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Pisma na urednikovi mizi
Kako pišejo prijatelji našega tednika

šop pisem leži na urednikovi mizi.
V ec ko sto jih  je, zvečine izpod pe- 

preprostih ljudi, bolj vajenih 
okodelskega in poljskega orodja ka- 
°r  držala in črnila. Ali jih  zato 

vrednik s tolikšno ljubeznijo prebira 
Ze v drugo in v tretje?

»Bo kmalu kaj?« ga ta k ra t suho 
moti glavni urednik. »Mudi se, n a j­

pozneje čez eno uro moram članek 
meti, drugače bo zamuda.«

a ™u ^ a ' Beseda, ki se je  v 
reclništvu in upravi najbolj boje. 
akaj ta k ra t ves dan ni m iru: ve- 
omer zvoni telefon, neprestano pri­
d a jo  v upravo ljudje, češ zakaj 
jso tednika dobili, saj so ga v redu 

Plačali; seveda pade tudi m arsika- 
ra pikra na rovaš grešnikov, ki 

' 'z a k r iv i l i  zamudo, še  dobro, da 
rednika le redko krivda zadene — 
amude so večjidel krive tehniške 
apreke v tiskarn i — kajti ta k ra t 
i se n a jra jš i v zemljo pogreznil, 
a ga ne bi v uredništvu vsi vprek 
jO očitajoče gledali.
Urednik se od trga  od b ra n ja . Ta- 

°. ga je  bilo prem otilo, da je  sko- 
aJ pozabil, da je  ju t r i  že četrtek .

" 't i  ene vrstice  še ni napisal — incez eno uro mora biti članek že
gotov!

Da, če bi mu dal glavni urednik 
• el° stran  na razpolago, kakor ga 

prosil! Potem bi najlepša pisma 
far cela ponatisnil. Pa ne: pol-

ugi^ stolpec, kvečjemu dva, to je 
riajveč, kar lahko utrpi. B rrr, kako 
baJ zdaj izbere in stisne v pičlih
200 v rs ticah  najbo ljše  m isli iz toliko
Pmem! In  čez dobro u ro  m ora biti 
rokopis že na  poti v  stavnico!

»Ne u g a ja  mi, če je  kakšna v rs ta  
narobe n a tisn jena . K er če jo  hočem 
Prečitati, m oram  časopis obračati.«

Urednik u d ari nehote v smeh. T ja ­
vdan je bil zastrm el v šegavo-hu- 
dobni odgovor nekega naročnika na 

Tv aSv. nedavne tiskovne napake v 
»družinskem tedniku«. P ri priči se 
mu j e vrnila dobra volja.

»Dva stolpca? Čez eno uro?  V 
redu. Samo gospod glavni urednik  
? aJ ne zam eri: če se bodo b ralci 
cUtili p rik ra jšan e , si um ijem  roke.«

*Nekdo je  napisal, da srečni lju ­
dje nimajo zgodovine. Človek ne ve, 
KaJ bi o n jih  pisal, kajti opevanje 
same sreče neprizadete dolgočasi. 
■d?6,!33 Je s eni pa t ja  kakšne ne- 
vsečnosti, intrige, morda celo kata­
strofe, potem šele postane zgodba 
2animiva.
. T akšne m isli nekako so m e obha- 
Jdle, ko sem iskal m isli iz odgovorov 
ddših bralcev na  v p ra ša n ja  »D ružin­
skega tednika«, k a j jim  v lis tu  uga- 
?a in k a j ne. Z akaj, po pravici lah- 

zapišem , da vsi hvalijo  »D ružin­
ic tednik«, ta  tako, d rug i drugače.* 
Tako n a  p rim er piše g. Leopold 

• iz Studencev p ri M ariboru :
U '»Družinskem tedniku« je  vse 

>®e m i zdi) tako zanimivo, da ni za- 
nič takega, kar m i ne bi ugajalo. 

Najbolj so m i všeč detektivski ro- 
'ftiuvii.

Ge. M ariji S. iz Sremske Kame­
nice je »Družinski tednik« željno 
Pričakovani glas iz ožje domovine:

• . .  V sakikrat ga težko čakam in z  
Veseljem sprejmem, posebno še zdaj, 

sem daleč od Slovenije, ko m i je  
s ta n je  edina zabava... Želim vam  
"ainogo naročnikov... Najbolj m i je  
V8eč roman »Kontesa Klara«.

G. Jože K. iz Hrušice pri Jeseni- 
°ah na Gorenjskem je kratek :

Le tako dalje kakor dozdaj!
Ga. M arica S. iz P tu ja :

V,Z navdušenjem priporočam  »Dru­
žinski tednik« svojim  prijateljicam  

.*« ne brez uspeha. Še nihče n i opu- 
il ta list, kateri ga je  začel čitati... 

*Ploh ni vrstice, katere ne bi z  zani­
kan jem  prečitala.

Rudar g. F ranc K. iz senjskega 
Uidnika (Srbija) svetuje:
, Romani, povesti itd. naj bodo v  
bodoče bolj domači, mili, ljubeznivi, 
Ve tako divji, kakor so detektivski... 
Najlepša so v  »Družinskem tedniku« 
Pdč Hakina pisma v prvem  stolpcu. 
t G. Vinko O. iz Podkorena pri 
k ran jsk i gori:
^ Prej sem si »D. t.« izposojal, ker

j  * K ak o r n as  t e  pohvale  vese le , n am  vcn- 
, ‘*r ne o d te h ta jo  doce la  p o m a n jk an ja  k r it ik e  
h ' jo b ro h o tn e g a  » ah a v ljan ja  nad  naSim i hi- 
o d * 1 — k s i ti k do  i* b rez  njiliT T ud i pičil 
• t n t i  n * n a , °  a n lte t0  —  k o m a j d o b e r od- 
Po S*1 — 1119 b ‘ razo č a ra l, čep ra v  ao nam  
da u s * s tr a n i  v  tado S čen je  iz jave m nogih , 
, sam o r.ato n iso  sodelova li p r i naSi an k e ti, 
Ve* *t)ru#.inski te d n ik e  h ra n i jo  za poznejfio 
j . , avo  in na ne m arajo pokvariti a iaatri- 
“ n jem  kuponov .

mi je pa list ugajal, sem si ga na­
ročil, čeravno ga težko plačam. Toda 
moje mnenje je tako, da za tistih 
par kovačev n ik jer drugod ne do­
bim toliko dobrega in poučnega čtiva. 
Zato ga ob vsaki priliki najtopleje 
priporočam. Ugaja m i v njem vse, 
od prve vrste do zadnje.

Ga. K lara E. iz Rogoze pobija na­
šo željo, da ne bi naročniki in kupci 
posojali »Družinskega tednika«:

Posojajte »D. t .«/ Ne zaklepajte 
ga v omare, naj gre glas o njem  
v poslednjo vas in  v vsako nizko 
gorsko kočo! Kakor »Hubertus«-plašč 
bi moral biti tudi »Družinski tednik« 
za vse in  za vsakogar...

Gdč. M arija Z. iz L jubljane k ri­
tiku je:

N e ugaja m i politika na prvi stra­
ni ih kronika tedna. Najbolj so mi 
pa všeč romani...

G. Ivan Z. z Blejske Dobrave je 
poln hvale:

Vse je zanimivo, posebno romani, 
kuhinjski recepti in dobri nasveti 
ugajajo moji ženi. Še nikoli nisem  
čital nobenega časopisa tako z ve­
seljem in od prve do zadnje vrste 
vse kakor v »Družinskem tedniku«.

G. Alojz S. iz Črne piše kratko in 
jedrnato:

V  »Družinskem tedniku« m i uga­
jajo romani, humor in kuhinja. Ne 
ugajajo m i Bafa-čevlji, ker hočejo 
moji otroci potem vsakikrat druge. 
V prihodnje naj bi bil »Družinski 
tednik« obširnejši in naj bi imel več 
novic.

G. Ludovik L. iz Murske Sobote 
želi:

Kar najm anj politike!
G. Francelj Z. iz Ljubljane ne 

more prehvaliti našega Hake:
Vaši uvodniki, in vaši nasveti vas 

že od vsega začetka izhajanja  »D .t.«  
kažejo kot poštenega, pravičnega, 
razumnega, dobrega in po blaginji 
ljudstva stremečega moža. Vse vaše 
članke in zlasti tudi zadnjega — »Se­
verna stena« — desetkrat podpišem.

G. Jakob K. iz Celja nas g ra ja :
Ne ugajajo m i razne zapovedi za 

može in  žene, za fante in dekleta. 
Posebno članek »Če žena možu ro­
gove nasaja« je razburil precej 
žensk, še moja žena (čeprav sva 
oba že to dobo prekoračila) je ime­
la takoj pripombo: K aj pa, če m o ž  
ženi rogove nasaja?! Ugajajo m i v 
listu  novice iz domovine, zanimivo­
sti z vsega sveta in  pregled poli­
tičnih dogodkov na 1. strani. Dobro 
bi bilo, če bi list objavljal tudi član­
ke o zdravju.

Najlepše pa je pač napisala naša 
dobra prijateljica ga. M arija Š. z 
Ježice pri L jubljani:

»Družinski tednik« lahko primer­
jam  s kar najskrbneje obdelanim 
vrtom, kamor vedno iznova presaja 
priden vrtnar z vseh strani zbrano 
najlepše cvetje, da se ga razveseli 
in ga občuduje tudi razvajenčevo 
oko in srce.

To bi bili najpomembnejši izvleč­
ki iz 153 odgovorov, ki jih  je  dobilo 
naše uredništvo na vprašanja v št. 32 
in 33 »Družinskega tednika«. Tiste 
gg. bralce in naročnike, ki jih  za-

Razgled po svetu

Velike spremembe v Evropi
n a p o v e d u j e  po luradni  l o n d o n s k i  „Dally T e l e g r a p h “; 

o d s t a v i t e v  T i t u l e s c a  je prvi s ignal
L ju b ljan a , 9. sept.

Zakaj je moral Titulescu 
odstopiti

Ko smo brali, da je večni zu n a ­
n ji m in is te r Nicolae T itulescu on- 
d an  n a  lepem  posta l zasebnik, to

se prav i, sp e t p rofesor p rava  n a  
bukareški univerzi, k ar je  bil že z 
22 le ti — ko sm o brali, d a  je T a- 
ta rescu  k ar čez noč izkrcal svoje­
ga na jvažnejšega sodelavca, smo 
b ra li h k ra tu  tu d i lepo stiliz irane 
kom en tarje  in  razlage: gospod T i­
tulescu je sicer sp re ten  d ip lom at

v ' i o H :  ( ^ . i n d e  l u p e
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Vaši polti

Zem ljevid severnega španskega bo jišča  z Irunom , s sve­
tovnim  letoviščem  S an -S ebastianom  in  trd n ja v o  G uade- 
lupe, k je r so se v poslednjih  d n e h  vladne čete krvavo 

spoprijele z uporniki

radi pom anjkanja prostora nismo 
utegnili omeniti, prosimo, naj nam 
tega ne zamerijo: vsem, prav vsem 
se za njihov prijazni odziv na našo 
prošnjo zahvaljujemo od srca.

*
Urednik je odložil pero in si od­

dahnil: zamude ne bo, u ra še ni pri 
kraju. Brž je še poslednjič prebral 
rokopis, tu  pa tam  kaj dodal ali 
prečrtal in odnesel članek glavnemu 
uredniku. Le-ta je  hlastno preletel 
tr i stran i gostega rokopisa in resno 
zmajal z glavo:

»Hm, ni ravno slabo, ko le ne bi 
bilo tako dolgo... Uvod je odveč ali 
vsaj predolg...«

»Oprostite... u v o d n i k  pa brez 
u v o d a ? ! «  se je hotel urednik re­
šiti v besedno igro, le predobro ve­
doč, da ima šef prav.

»In tale konec, od zvezdice dalje, 
bi tudi izpustil — saj ne vem, kje 
naj vzamem prostor z a n j!«

Uredniku se je podaljšal obraz: 
prav uvod in konec, si je domišljal, 
sta  se mu nekam najbolj posrečila. 
Glavni urednik se je  prizanesljivo 
nasmehnil: saj ve, da se vsakemu 
časnikarju, poklicnemu in nepoklic­
nemu, smili sleherna vrstica, ki mu 
jo kdo črta. In  tako je  vendarle na­
šel prostora i za uvod i za zvezdico 
in konec za njo — da bo uvodnik 
popoln in da bodo čitatelji »Družin­
skega tednika« dobili vsaj nekoliko 
predstave o tem, kako se takle čla­
nek rodi, Quidam.

Izid nagradnega natečaja na 2. 
strani, Opomba uredništva.

Generalni nadzornik poljske vojske general Rydz-Smigly je obiskal 
Francijo in si — kakor naša slika kaže — ogledal tudi najmoder­

nejša bombna letala

in  za R om unijo velezaslužen d r ­
žavnik, sam o veliko n apako  im a: 
preveč se je... n a  Rusijo n as lan ja l!

P o lu radn i londonski »Daily Te- 
legraph« p rav i pa nekoliko d ru ­
gače. »Naš bukarešk i dopisnik,« 
berem o tam , »je dognal nekaj za­
nim ivih  podrobnosti o nac ističn ih  
sp le tkah , ki so strm oglavile T itu ­
lesca.

»Tri dn i p reden  s ta  k ra lj K arol 
in  p redsednik  vlade T atarescu  
sklenila izločiti T itu lesca iz vlade, 
je v lad ar sp reje l O k tav iana Gogo, 
vodjo rom unsk ih  n a ro d n ih  sociali­
stov, ki se je  bil ravno vrn il z ber­
linske olim piade.

»G. Goga je  im el v B erlinu  več 
sestankov in  razgovorov s H itle r­
jem  in  z drugim i vodilnim i n a c i­
stičn im i osebnostm i. Domov se je 
v rn il s poslanico nem škega k an c­
le rja  za k ra lja  K aro la  in  s k ra t­
kim  poročilom  o sta lišču  Nemčije 
do Titulescove zunan je  politike.

»Med drugim ,« n ad a lju je  poro­
čevalec londonskega lista , »je bilo 
v tem  poročilu, kolikor sem mogel 
dognati iz zanesljiv ih  virov, več iz­
jav  članov nem ške ta jn e  policije 
(G e-S ta-P o) zoper T itu lesca; bivši 
rom unski zu n an ji m in is te r n a j bi 
bil po te h  iz javah  kritikoval v 
razgovorih s tu jim i državnik i po­
litiko k ra lja  K arola.

»šele po  razgovoru z g. Gogo,« 
prav i dopisnik, »je v lad ar poklical 
predsedn ika vlade in  ta k ra t  je  do­
zorel sklep o .izk rcan ju1 g. T itu ­
lesca.«

Na drugem  m estu  p rav i isti lis t:
»K ralj K aro l in  g. T a tarescu  s ta  

s tem , da s ta  odslovila tis tega , ki 
je bil dolga le ta  n ju n  k rm a r n a  
v iharnem  m o rju  balkanske po liti­
ke, odprla  v ra ta  velikim  sprem em ­
bam  ne sam o n a  Rom unskem , n e ­
go tu d i v osta li Evropi. K dor im a 
kaj vpogleda v b ritansko  politiko, 
bo koj opazil, da so tu  n a  delu 
nacionalnosocialistične roke — k a ­
kor so bile p red  k ra tk im  p ri d r ­
žavnem  p rev ra tu  n a  G rškem  in 
kakor se opaža n jih  vpliv p r i p r i - ( 
p rav a h  k ra lja  Borisa, da proglasi 
n a  Bolgarskem  germ anofilsko d ik ­
ta turo .«

K dor bi bil vzlic tem u še v dvo­
m u, n a j p reč ita  še tole cvetko v 
Goebbelsovem »Angriffu«:

»V se d an ji re s  p rav i rom unski 
v ladi bi b ila  navzočnost m ongolske 
lobanje T itu lesca, p r ija te lja  bolj- 
ševikov, ki si je  nakopal svojo 
m očvirno m rzlico v m lakuži lastne  
korupcije, docela nem ogoča. Za 
R om unijo  je  odslovitev te g a  več­
nega zu n an jeg a  m in is tra  p rav i 
blagoslov.«

Naposled še en  rom unski glas.
Demokratska »Dimineata« (Bu­

karešta) piše:
»G. Goga (vodja romunskih hit- 

lerjevcev) pravi, da postaja nem- 
ško-itaiijanski blok proti boljše­
vizmu čedalje mogočnejši; če se 
mu ne bomo pridružili, nas bo 
zmrviL

»Mi pa vemo sam o eno,« n a d a ­
lju je  lis t. »Da N em čija n im a skupne 
m eje z R usijo  in  da bo zato, če 
bo ho te la  n a p a s ti sovjete, m ora la  
iti čez Poljsko ali pa čez R om u­
nijo . P o ljak i so že odločno izjavili, 
da ne m ara jo  o d d a ja ti svoje zem ­
lje  v n a jem  za bojišče. S tališče n a ­
ših  germ anofilov je  to re j ja sno : 
ho te li bi sp rem eniti našo  deželo V 
krvave bojne poljane.

»Naši nac iona lis ti im ajo  n ep re­
sta n o  n a  jeziku specifične nac io ­
nalne  vrline rom unskega n aro d a  
in  razvoj njegove civilizacije. T o­
da ali je zato  res po trebno, da p a ­
dem o v k rem plje  nem škega im ­
peria lizm a? Ali n a j n a jp re j p o sta­
nem o nem ška kolonija, potem  šele 
n a j skušam o razv iti svojo civili­
zacijo?...«

Padec Iruna
šp a n sk a  d ržav ljanska vo jna je  

s ta la  konec p retek lega te d n a  v 
znam en ju  Iru n a : po večtedenskih  
n ap a d ih  se je  upornikom  posrečilo 
s pom očjo m arošk ih  leg ionarjev  
m esto zavzeti.

I ru n  je  n ezn a tn o  m estece ob 
francoski m eji; če ne bi bilo re ­
volucije n a  španskem , ga p r i n as  
razen  k rižankarjev  pač n ihče ne 
bi poznal. V leksikonu berem o, d a  
šte je  m estece 9.900 duš in da s to ji 
ob rek i Bidasoi. Da bi bil n a jv eč ja  
španska  trd n ja v a , kakor smo te  
dn i b ra li v nek ih  časnikih, m enda 
nem ških , n i n a j t i  v leksikonu n iti  
besedice.

P adec I ru n a  to re j sam  po sebi še 
ne bi pom enil to likan j pom em bne 
zm age uporn išk ih  če t — da n i t e ­
ga m esta  v lada sam a proglasila 
za sim bol in  za nek ak  k ljuč vsega 
severnega španskega P rim orja , z la­
s ti S an -S ebastiana , in  ga zato tu d i 
sk len ila  b ra n iti do poslednjega 
moža. I ru n  je  padel in  vse kaže, 
da se tu d i S an -S eb astian  — sve­
tovno znano  letovišče, 62.000 p re ­
bivalcev — ne bo več dolgo držal.

R evolucionarji to re j zm agujejo,

V Madridu so ondan sestavili novo 
vlado z Largom Caballerom na 
čelu, ki ga sicer — čeprav je so­
cialist — imenujejo španskega Le- 
njina. Slika nam ga kaže v popolni 

bojni opravi
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Vsaj n a  severu. N aspro ti n jihov im  
(uspehom n e  m ore v lad a  p o k aza ti 
nob en e  pom em bnejše zm age. To 
u te g n e  n je n im  če tam  in  m iličn i­
kom  vzeti pogum ; za to  je  zm aga 
p re d  Irunom  za upo rn ike  n e  sam o 
m a te ria ln eg a , nego  še m nogo bolj 
m o ra lnega  pom ena.

P re d en  sklenem o irunsko  po- 
jglavje, se n a m  zdi p rav , da k o t 
^kronist; razčistim o n ek a te re  p o j­
m e. I ru n  in  okoliške k ra je  so b ra ­
n il i  v lad n i m iličniki. B oji so bili 
[nadvse krvavi in  poročila vseh 
agencij so si b ila  ed ina v tem , da 
jso si m orali zm agovalci p ribo riti 
■sleherno ped zem lje. K er so bili po 
[poročilih is tih  agencij n ap a d a lc i v 
^premoči i po lju d eh  i po orožju , 
ite rja  gola poštenost, da p riznam o  
tu d i p rem agancem  tis to  ju n aš tv o  
:in pogum , ki ga ne m orem o o d re ­
j a t i  zm agovalcem .

D alje: N ekateri časopisi d a n  za 
jdnem  obtožujejo Francoze, d a  pod- 
ip irajo  špansko vlado z orožjem . 
T ak ih  poročil so po ln i posebno 
ra jh o v sk i lis ti — to re j lis ti t is te  
države, ki dobav lja  uporn ikom  le­
ta la  in  orožje čez P ortugalsko . 
V prašali bi: če F rancozi res  poši­
lja jo  Špancem  topove in  m unicijo , 
;zakaj za božjo voljo n iso  potem  
^pomagali re š iti I ru n , saj jih  je 
v en d a r sam o m ost delil od tega 
velevažnega m esta?  Z akaj so p u ­
stili, da je  k ljuč severne Š panije  
p riše l revolucionarjem  v roke — 
jko vsi vemo, d a  je  I ru n  padel 
p redvsem  zato, ker je  b ran ilcem  
zm anjka lo  m unic ije?

Dosledni Leon Blum
Te d n i so ho te le  francoske d e­

lavske organizacije  po vsaki ceni 
p rog lasiti k ra tk o  s tav k o  v znak  
s im p a tij s  špansk im i tovariš i in  s 
špansko  vlado. T oda p redsedn ik  
francoske  v lade Leon Blum  je  za ­
grozil z odstopom , če delavstvo  ne 
o d n eh a . F ra n c ija  je  dolžna v z tra ­
jati v n ev tra ln o sti, je  p o u d aril 
B lum , drugače bi n a m  grozila n o ­
va evropska vojna.

B lum ov tre z n i odgovor je  za le­
gel. Zanim ivo: za boljševiškega
p r ig a n ja č a  ra z k rič a n i Leon B lum  
je  n aše l m ilost celo p red  nem škim i 
očm i: ves nem šk i tisk  h v ali p red ­
sed n ik a  francoske vlade in  n jeg o ­
vo odločnost.

č e  bi tu d i n ek a te re  druge države 
ta k o  pošteno m islile in  d e l a l e ,  
k a k o r m isli in  dela fran co sk a  v la ­
da  te  k ritičn e  ted n e , ko d iv ja  re ­
vo luc ionarna v ih ra  ob n je n ih  ju ž ­
n ih  m e jah , bi im eli v E vropi n e ­
koliko m a n j vojne psihoze.

Novo oboroževanje 
Francije

F ran co z i so včeraj odgovorili n a  
p o d a ljša n je  nem škega vojaškega 
ro k a : v lada je  odobrila za leto  1937 
iz reden  k re d it 4.200 m ilijonov f r a n ­
kov. D enar po jde za povečanje 
p a rk a  ok lopnih  avtom obilov in  
ta n k o v  in  za m odern iz iran je  vse 
oborožbe n a  kopnem , n a  m o rju  in 
v  zraku.

U sodni oboroževalni krogotok gre 
z  neizprosno nelogičnostjo  svojo 
p o t: zdaj so sp e t Nemci n a  vrsti...

Punt na Portugalskem
P o rtu g a lc i im ajo  že n ek a j le t  

stanovsko  državo in  d ik ta to rsko  
vladavino . Doslej je  kazalo, d a  še 
n ek a m  dobro peljejo  svojo d ržav ­
n o  ladjo. V čeraj je  p a  iznenada 
prišlo  do u p o ra  dveh  po rtu g alsk ih  
k riža rk  pred  Lizbono. Začeli s ta  n a  
■lepem obstre ljeva ti p resto ln iške 
u trd b e . O brežne b a te rije  so začele 
o d g o v arja ti in  p risilile k riža rk i k 
p red a ji. M ornarje  so zaprli. U rad ­
n o  poročilo p rav i, d a  v lad a  n a  
P o rtu g a lsk em  red  in  m ir.

Kaj je s Staljinom?
O ruskem  d ik ta to r ju  krožijo  vsi 

tnogoči in  nem ogoči glasovi. N aj­
p re j so poročali, da se že pol le ta  
n e  gane  iz K rem lja , k e r se boji 
a te n ta ta .  P otem  sm o brali, da se 
je  p e lja l v oklopnem  v laku  m ir it 
G eorgijce, ker so se b a je  uprli. 
N a to  g a  sp e t srečam o v K rem lju , 
to  p o t nev arn o  bolnega, tak o  r e ­
koč p red  ka tastro fo .

Lenjinovo vdovo K rupsko so po 
H avasovem  poročilu a re tira li  in  
posla li v S ibirijo. N jen  g reh  je bil, 
d a  se je  p r i S ta ljin u  zavzela za 
Z inovjeva in  za druge n a  sm rt ob­
so jene tovariše svojega nokojnega 

tm oža. Observer.

Kronika
preteklega

tedna
■  Stavke v tekstilnih tovarnah.

Vzfic vsemu prizadevanju, da bi pri- 
ilo med obema taboroma do spo­
razuma, stavka v tekstilnih tovarnah 
v Tržiču, Kranju, Ljubljani in Škofji 
Loki še zmerom traja. Dosedanja po­
gajanja med zastopniki delavstva in 
predstavniki delodajalcev tekstilne in­
dustrije niso obrodila uspeha, ker go­

lfPrinesite mi senzaciio
Povsod, k je r  d iv ja  vojna, k je r  ljudstvo  d em o n str ira , k je r  raz sa ja jo  kužne bo lezn i in  e le m e n ta r­
ne k a ta s tro fe : povsod tam  srečaš tu d i film sk e  re p o r te r je .  P riču joč i č lan ek  govori o n jih , o p e­

ščici pogum nih  mož, k i so p a r  m etrov  dob rega  film sk eg a  tr a k a  p lača li z živ ljen jem .

I

Filmski reporterji, to so možje, 
ki zbirajo slikovni materijal za 
zvočne in neme tednike, se mo­
rajo trdo boriti... Živcev ne sme­
jo imeti — in predvsem — bati 
se ne smejo ničesar, pa prav 
ničesar!

Tako smo imeli pri nas nekega nor­
ca. Za Freda Lučka se je pisal. Bil je 
majhen, gibčen in pogumen dečko; 
njegov film »Umor Sikažkega župana« 
mu je vrgel nagrado. Bil je tako mi­
ren  in brez živcev, da je sredi najsr- 
ditejše borbe stal s  svojim aparatom 
in filma! do konca.

Ko je nekoč v nekem pristanišču iz­
bruhnila stavka, ga je poslal šef v San 
Frančiško. Fiisco ni mesto, ki bi bilo 
filmskim reporterjem naklonjeno; po­
licaji ne marajo, da jih kdo pri »delu« 
filma; delavci pa še manj. Lepega dne 
je nastal pretep pri skladiščih. Luck 
je bil kakopak zraven. Kamero 6i je 
obesil čez ramena, in ko eo stavkujoči 
navalili na policijo, je začel filmati. 
Ker se ni zmenil za dogodke za svo­
jim hrbtom, so ga kar na lepem poteg­
nili s  seboj v najhujši boj. Spretno se 
je izvil iz množice in spet vrtel ročaj 
svojega aparata. Tedaj ga je nekdo 
sunil med rebra; zaletel se je v poli­
caja, ta je pa mislil, da ga hoče na­
pasti. Potegnil je sabljo in Lučka po­
šteno oplazil po betici. Z zijočo rano 
je pritekel Luck v filmski atelje, od­
dal filmski trak in omedlel. Še danes 
je v bolnišnici. Slike so bile kakopak: 
»efekt«, kakor mi pravimo.

THOMSONOV7A SMRT
Prej smo imeli Villiama Jeppa 

Thomsona. To vam je bil fant od fare. 
Dolg je bil ko raglja,' živčen pa ko 
stara devica; filmal je zmerom samo 
dirke. Njegove slike so bile imenitne, 
in možakar je bil vrhu tega strašan­
sko častihlepen.

Ko mu je nekoč šef dejal, da so si 
vse slike z dirk podobne ko jajce 
jajcu — in da naj za božjo voljo po­
skusi nekaj novega, nekaj senzacio­
nalnega... je Thomson prikimal.

M el trop, prvi vozač družbe General- 
Motor je vozil v Indianopolisu pri dir­
kah. Thomson ga je pregovoril, da ga 
je vzel s seboj. V vozu kakopak ni 
bilo prostora, sicer se pa tudi s sedeža 
ne da filmati. Pogumno se je dal tedaj 
Thomson privezati na hladilnik. V tem 
čudnem položaju je vztrajal tri runde: 
145 km brzine; potlej je vozač zvišal 
brzino na 188. Bog 6am si ga vedi ali 
se je kaj pokvarilo, ali je Thomson 
preveč obtežil voz spredaj, zdajci 6e je 
dirkalni avlo prekopicnil na hladilnik 
in zgorel. Thomsona sploh nismo več 
našli pod razvalinami, Meltrop je bil 
pa le lahko ranjen.

NE STRELJAJTE!
Maja meseca so bili veliki manevri 

ameriške mornarice. Ker so preisku- 
sili posebne vrste granat, so morali 
imeti pošten cilj. Privleki so iz neke 
ropotarnice staro torpedovko iz leta 
1900. — in ker je bila ta >6tara ropo­
tija« obložena z debelimi jeklenimi 
ploščami — je bila kakor nalašč za 
tako preskusno streljanje. Na predve­
čer obstreljevanja sva se v Wardom 
peljala k tej torpedovki in si jo ogle­
dala. Kasno je že bilo.

Drugo jutro sem bil že prav zgodaj 
na svojem mestu. Ker je bila megla 
prav gosta, cilja niti videli nismo. Mor­
narica je morala počakati z obstrelje­
vanjem. Medtem pa je Ward neopazno 
izginil. Naposled — okoli deve­
tih — se je megla dvignila in obstrelje­
vanje se je začelo. Najprej so preiz­
kusili granate znamke Lyddit (ki pri 
eksploziji vse okoli sebe rumeno po­
barvajo), pozneje so pa začeli bombar­
dirati cilj z drugimi granatami.

Prva salva ni zadela; druga je bila 
predaleč merjena, tretja je trikrat za­
dela. Posadka je bila navdušena; naj­
manj trik rat je vzkliknila; hura! Prvi 
častnik ki je poveljeval, je neprestano 
opazoval staro torpedovko. Prav v ti­
stem trenutku, ko je izdal povelje, je 
nekdo zavpil; »Ne streljajte... nekdo 
je na cilju.«

Bil je kakopak Ward.
_ »IndianopoLis« je brž brzojavila dru­

gim ladjam. Odpeljali smo se s polno 
paro k stari torpedovki in našli tam 
Warda med razvalinami; stojalo ka­
mere je bilo zlomljeno; leča razbita
— on sam je pa krvavel iz nešteto ran.

»Vraga, kaj je pa vam šinilo v
glavo Ward?«

Bil je mrtvaško bled, vendar se je 
smehljal.

»Kaj se le toliko razburjate? Hotel 
sem pač filmati .obstreljevanje1. Ed- 
mund, rešite filmski trak; imeniten 
mora biti. Stopil sem malo po torpe­
dovki — hotel sem še nekaj filmati in 
se potlej izmuzniti, toda kakor nalašč 
so tedaj streli zadeli tik predme... Pro­
sim vas, poglejte, kaj se je zgodilo z 
Welcoxom in Talmadgeom!«

Ta dva fanta sta bila njegova po­
magača. Našli smo ju v ladijskem tre­
buhu — oba sta bila mrtva. Prva gra­
nata ju je dobesedno raztrgala. Zdelo 
se mi je, da bi bil prvi častnik Warda 
najrajši pretepel, čeprav je bil siro­
mak hudo ranjen.

Zadeva pa še ni končana. Warda 60 
odsodili na 28.000 dolarjev kazni, in 
ko se bo vrnil iz bolnišnice, bo moral 
še najmanj 4 tedne v zapor. Filmski 
trak je bil pa imeniten, zlasti obstre­
ljevanje... Šef je Warda zelo pohvalil.

PEKLENSKA GARAŽA
Talmadge je doživel, še preden je 

storil žalostno smrt na stari torpe­
dovki, prav čedno pustolovščino. Po 
pravici povedano ni bila pustolovščina 
prav nič čedna; grozna je bila, toda 
Evropoi in Američani imaio kar se 
tega tiče popolnoma nasprotne okuse 
in nazore.

Takrat, ko je sovražnik države št. 1
— John Dillinger — strahoval poštene 
ameriške državljane, si je šef kar na 
lepem vtepel v glavo, da hoče imeti 
>gangstrske sli.ke».

»Filniajte, kar hočete,« je dejal, >boj 
s policijo, kakšno čedno streljanje ali 
pa nekaj podobnega! Samo, da bo!«

Talmadge je odpotoval v Chicago. 
Po dolgem iskanju senzacij je napo­
sled našel nekega prijatelja pri poli­
ciji, ki ga je vzel zmerom s seboj. Ko 
je Dillinger ušel, ni bil Talmadge niti 
sto korakov vstran; če bi mu takrat 
strojnica ne razbila kamere — bi imel 
gotovo imenitne slike. Zal je bil ta­
krat preveč v ospredju...

Ganstri so ga imeli brščas za pol. 
fotografa, zato so ga hoteli spraviti

s poti. Ti tiči si neverjetno dobro za­
pomnijo obraze... In tako so drugi ve­
čer srečali Talmadgea na cesti in  ga 
kratko in malo »povabili« s seboj. Za­
prli so ga v neko garažo — in čez dva­
najst u r sta prišla dva gentlemana z 
ročno strojnico in sta hotela ubogega 
Talmadgea z jeklenimi kroglami malo 
»preluknjati«. Na vso srečo je prav 
tedaj prišla policija in rešila Talmad­
gea gotove smrti. Ves strah in vsa 
lakota nista bila Talmadgeu nič m ar; 
grizlo ga je samo to, da ni mogel za­
radi teme filmati, ko je imel pa apa­
rat e seboj.

PLINARNA EKSPLODIRA
Včasih vidite v kinu takšne prizore, 

ki se jim pošteno čudite; zdi se vam 
celo, da niso »pristni«, pa vendar ni 
tako! Seveda so takile prizori slučajni...

Tako je n. pr. naš Kind, mlad fant, 
naš naraščajnik, nekoč je moral odpo­
tovati v Indiano. Tam so imeli namreč 
volitve. Ko že zdavnaj ni bilo o volil- 
cih ne duha ne sluha, je pohajkoval 
King po ulicah in zašel k vodi. Pove­
dati vam moram še to, da je King 
strasten ribič. Slučajno — res slučajno 
je imel za vratom obešen aparat.

Ko je prišel v bližino plinarne in si 
pravkar ogledoval velike plinske kot­
le, je eden nenadoma zletel v zrak. 
Hrušč in trušč je bil oglušujoč; pla­
men je švigal daleč naokoli in razbe­
ljeni kosi železa so kar frčali po zraku. 
Pri tej nesreči se je sesulo več hiš, se­
demnajst ljudi je bilo mrtvih, Kind 
pa, ki je stal zmerom na najnevarnej­
ših mestih, je dobil le majceno ranico.

Film je bil »rekorden«, čeprav slu­
čajen. Nekam podobno je pred letom 
dni Prokop fotografiral eksplozijo ja­
drnice. Film so rešili, V6aj deloma, 
Prokop je pa umrl zaradi hudih ran.

V ŽIVLJENSKI NEVARNOSTI
Pravi pravcati bravurni film nam je 

poslal eden izmed naših »starejših«. 
Ko so se začeli med Japonsko in Ki­
tajsko hudi boji, 6 0  ga poslali na bo­
jišče. Sprva je filmal bolj zadaj, ker 
pa ni našel poštenih »motivov«, se je 
izmuznil prav v bojno črto. In tam je 
ostal. Japonski častniki, navdušeni 
športniki, ga niso prav nič ovirali. Še 
narobe!

Nekega dne nam je poslal z bojišča 
filmski trak. Razvili smo ga in pred­
vajali za poskušnjo. Sprva je bil na 
platnu samo velik bel madež, počasi 
se je zgoščeval, potlej smo videli v 
zrak pršečo zemljo, včasih kakšen 
obraz... spet zemljo... spet obraze. 
Obrazi so se večali, zagledali smo 
ljudi s puškami v rokah, merili so na 
na6 gledalce, bolje rečeno nanj, ki je 
filmal — in streljali. Zdajci se je pri­
kazal na platnu velik, od strasti skri­
venčen obraz: obraz Mongolca...

Naš stari operater ni samo »ležal« 
v strelskih jarkih, z zmagovalci jo je 
mahnil v sovražne jarke, ves čas vrteč 
ročaj filmske kamere, zato se nam je 
naposled pokazal tudi na platnu ta 
velik skrivenčen mongolski obraz.

Ta film, reportersko najimenitnejši, 
ki sem ga kdaj videl, je cenzura žal
— ali hvala bogu — zaplenila! Saj 
je prav tako! Grozot je itak preveč na 
svetu.

Zadovoljni bi bili in veseli, če bi 
tudi občinstvo tako mislilo an želelo...

spodje zahtevajo, da delavstvo najprej 
zapusti tovarne, nato bi se šele začela 
končna pogajanja in podpisale kolek­
tivne pogodbe. Dne 1. septembra eo v 
zvezi s  pogajanji ustanovili upravo 
Zveze delodajalcev tekstilne stroke, ki 
je eklenila, da bodo tekstilna podjetja 
v Sloveniji priznala delavske mezde in 
ostale ugodnosti kolektivne pogodbe s 
povratno močjo od 1. septembra t. 1. 
dalje. S tem svojim sklepom žele delo­
dajalci podčrtati, da so glasovi o tem, 
da ne mislijo resno na podpis pogod­
be, neresnični. Stavka se je med tem 
1. septembra razširila tudi na vsa tek­
stilna podjetja v Mariboru, izvzemši 
tovarno Hu.tter & Drug in tovarno 
Rosner. Tako je tudi v Mariboru sto­
pilo v stavko 4.300 delavcev. Maribor­
ski delavci izjavljajo, da so stopili v 
stavko v znak simpatij do stavkujoče- 
ga delavstva v Tržiču, Kranju, Škofji 
Loki in Ljubljani, in da upajo s stav­
ko pospešiti podpis kolektivne po­
godbe.

V zvezi s stavko tekstilnega delav­
stva je ban Dravske banovine g. dr. 
Natlačen izdal naredbo, ki naj pri 
stavkah prepreči razne pojave, ki 
utegnejo biti nevarni za javni red in 
mir. Tako se bodo z globo 10 do 1000 
din ali zaporom do ‘20 dni kaznovala 
naslednja dejanja: omejevanje osebne 
svobode v obratnih prostorih, prepre­
čevanje prostega lastnikovega razpo­
laganja z obratnimi prostori in pred­
meti v prostorih, odobravanje zasedbe 
obratnih prostorov kakor tudi nabira- 
ne in dajanje denarja, živil in obleke 
za stavku joče. Istočasno s to naredbo 
je ban dr. Natlačen poslal tekstilnim 
industrijeem pismo, v katerem izraža 
upanje, da se ne bo odlašalo s sklenit-

1\aši Uzujjcni
V 32. številki »Družinskega tedni­

ka« smo prosili naše cenj. naročnike 
in čitatelje, da nam sporoče svoje mne­
nje o našem listu. Prosili smo jih, 
da nam po pravici povedo, kaj jim je 
všeč in kaj jih ne zanima, kaj bi ho­
teli v bodoče brati in kaj bi brez škode 
pogrešali.

Da bi 6e oddolžili vsem onim, ki 
nam bodo z nasvetom pomagali spo- 
polniti naš list, smo razpisali sede.n 
nagrad, skromnih sicer, a z dobro vo­
ljo. Vsakdo, kdor je hotel sodelovati pri 
nagradnem tekmovanju, je moral po­
leg zahtevanih odgovorov poslati še 
oba kupona in uganiti, koliko odgo­
vorov bo uprava lista prejela.

Danes smo prebrali in prešteli vse,

vijo koletivne pogodbe v interesu jav­
nega miru, reda in varnosti.

■ Pet let za mladega kralja. Na 
dan 6. t. m., t. j. na 14. rojstni dan 
Nj. Vel. kralja Petra II. je stopila v 
veljavo sokolska petletka. Soko.li kra­
ljevine Jugoslavije so se zaobljubili, 
da bodo celih 5 let, t. j. do dneva, ko 
bo postal mladi kralj polnoleten in ko 
bo začel samostojno izvrševati svojo 
kraljevsko oblast, vse svoje delo usme­
rili h konstruktivni povzdigi Jugosla­
vije na vseh poljih. Gradiii bodo so­
kolske domove, pogozdovali goličave, 
gradili ceste, ustanavljali javne knjiž­
nice, zdravstvene zadruge, zasajevali 
sadovnjake, izkopavali vrelce itd. Na 
ta način želijo Sokoli manifestirati 
ljubezen do mladega kralja in mu 
pripraviti Jugoslavijo čim močneišo.

kar se tega tekmovanja tiče, in ugoto­
vili, da smo prejeli sim o 
153 parov pravilno izpolnjenih kuponov

Nagrade prejmejo torej tisti naši 
naročniki oziroma čitatelji, ki so naj­
bliže uganili.

Prvo nagrado v znesku din 100’— 
prejme ga. Gasparič iz Cmereške 
gorce.

Tri nagrade po din 50‘—
dobijo ga. Žibert iz Lok, ga. Puc iz 
Maribora in g. Kašman iz Divulj.

Pol leta bomo brezplačno pošiljali 
»Družinski tednik« 

g. Trfilu iz Škofje Loke, g. Bojazu iz 
Ljubljane in g. Grabnerju iz Muše- 
nika.

Naša uprava bo vse nagrajene tek­
movalce še posebej obvestila in jim 
hkrati nakazala nagrade.

Ob sklepu tega našega skromnega, 
a svojevrstnega nagradnega tekmo­
vanja se prav prisrčno zahvaljuje­
mo vsem cenj. naročnikom in čitate- 
ljem, ki so se potrudili z odgovori.

Obenem pa prosimo tudi vse cenj. 
naročnike in čitatelje, da nam še v 
bodoče sporočajo, kaj jim v »Družin­
skem tedniku« ugaja in česa še po­
grešajo.

Prav gotovo ne bomo mogli ustreči 
vsem željam, vendar bomo — o tem 
bodite prepričani — hvaležni za vsak 
pameten in dober nasvet in ga bo.no 
skušali tudi dejansko upoštevati.

O vsem, kar so nam cenj. naročniki 
in čitatelji svetovali, o vsem, kar so 
hvalili in grajali, o vsem tem govori 
izčipni članek na Drvi strani.

Uprava.

Zanimivosti z vsega sveta
Srce je počilo znanem u budimpe* 

štanskem u odvetniku Elem eru Retyju> 
ko m u je  um rla  m ati. M ater in  sina 
so pokopali v isti grob.

Lesenega d enarja  za 150.000 dolar­
jev je dalo vsled krize neko ameriško 
m esto v prom et. Prebivalci so se ui°" 
ra li obvezati, da bodo ta  denar odkU" 
pili do konca tega leta. K er pa so že 
num izm atiki (zbiralci denarja) zbrali 
dve tre tjin i tega denarja , bo mesto 
napravilo  dobro kupčijo, sam o še 5® 
tisoč dolarjev bo ostalo za odkup.

Kača je zlezla Š te fa n u  Szaboju v 
usta. Ko je ondan km et Szabo iz Sta­
re K aniže delal na  polju, je opoldne 
spil lite r m leka in  legel pod neko dre­
vo. čez pol ure  se je nenadom a prebu­
dil, ker ga je nekaj čudno ščegetalo 
po grlu. Segel je  v u sta  in  izvleke} 
30 cm dolgo kačo. Zgodilo se mu m 
ničesar, s tra h  mu je pa pošteno omrt­
vičil ude.

Svojo sestrico so sežgali na grmad* 
trije  slaboum ni otroci vojnega invali­
da G ale ja  v m adžarskem  m estu Do- 
roszman. Ko so bili s ta rš i zdoma, s0 
otroci zvezali 181etno gluhonem o ses tro  
in  jo n a  grm adi sežgali.

šestnadstropno hišo iz stekla 80 
zgradili v ameriškem mestu Toledo. 
Take hiše brez oken so baje zelo prak­
tične in  poceni.

Svojim psom in  mačkam je zapustila  
premoženje neka 741etna starka iz dr­
žave Illinois. Sorodniki so hoteli 10 
čudno oporoko razveljaviti, toda naj­
višje sodišče v čikagu je pritožbo za­
vrnilo. štirinožcem se potemtakem 
obetajo zlati časi.

V 82 letu je postal oče g. Vilje® 
Matjuz, bivši narodni poslanec iz Me* 
dine v Pensilvaniji. M atjuz j e  ž e  oče 
desetih otrok. Topot mu je žena ro* 
dila šest kil težko hčerko.

Za 1,900.000 ljudi se je pomnožilo 
prebivalstvo Moskve v zadnjih treh  le­
tih. Po najnovejši statistiki šteje 
Moskva danes 3,640.512 prebivalcev.

105 rojstni dan je pred kratkim praz­
noval italijanski knez Borez d’Oim°’ 
ki je bil 50 let maršal italijanskega 
dvora.

Veliko bogastvo je odkrila strela v
bližini Prage, ko je udarila v neko 
kamnito soho. Kip se je takoj razsul, 
pod razvalinami pa so našli stare zlat­
nike in mnogo najrazličnejšega naki­
ta. Bogastvo sodi v tridesetletno voj­
no; zgodovinsko vrednost cenijo na 
več milijonov čeških kron.

121etna deklica Lisette de Bonvile je 
iz vozička ukrad la  štirim esečno punčko 
gospe B ojarjevi iz Pariza. M ala ugra­
biteljica pravi, da se je hotela s pun­
čko sam o ig rati »m ater in  otroka«.

Iz mrtve matere je izrezal živega 
otroka g. dr. Bokovič, prim arij držav­
ne bolnišnice v Sarajevu. Zena je zbo­
lela za vnetjem  možgan in  um rla. Ker 
je pa um rla tik  pred porodom, so jo 
kar m rtvo operirali. O trok je zagledal 
luč sveta živ in  zdrav.

42 oseb je naslikal na  navadno pošt­
no znamko P eter I lja š  iz S z a lg o ta r a  
n a  M adžarskem. N aslikal je papeža 
P ija  X I., cesarja F ranca  Jožefa in  še 
več znam enitih  osebnosti.

Cigani so nedavno ukradli 121etno 
Ankico, hčerko posestnika A n to n a  
Tušle iz Doboja. K om aj so se oddaljil' 
od vasi, so deklico zvezali in  ji pre­
tegnili roko nad  laktom , da bi jo  tako 
usposobili za beračenje. Nesrečno de­
klico je rešil n jen  oče, ki je  še o p ra ­
vem času dohitel cigane. Več kmetov 
m u je pomagalo, da jih  je  polovil i*1 
jih  predal sodišču.

Kliniko za zdravljenje samomorilcev 
so nedavno ustanovili v Tokiju. Kli­
nika ima namen, da odvrne bolnike, 
ki se jim samomor ni posrečil od po­
novitve. Upravnik klinike dr. Kaba- 
jaši je ustanovil tečaj za šolanje po­
sebnih predavateljev, ki bodo kasneje 
po vsem svetu predavali o nesmiselno­
sti samomora.

Brez rok slika Ignac šilo, 181etni 
m ladenič iz neke v a s i  v bližini O d e se . 
Silo slika z nogam i tako  dovršeno, da 
so njegova dela n a  razstavah  žela 
velikanske uspehe. Mnogo slik so od­
kupili celo muzeji.

Neka zasebna škotska banka je pred 
k ra tk im  prepovedala ženitev vsem 
onim  uradnikom , ki im ajo  m anj ko 
200 funtov šterlingov letne plače 
(okrog 4000 d in  našega denarja . U rad­
nik, ki bo prekršil ta  ukaz, bo pri priči 
odpuščen iz službe.

Banka Barucii
11. Rue Auber, PARIŠ (9e) 

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev­
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — PoMni 
uradi v Belgiji, Franciji. Holan­
diji in Luksemburgu sprejemajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64. Bruxelle?'< 
Holandija: št. 145H-66. Ded. Dten?*: 
Francija št 1117-94. Pariš; Luxeno- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice
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Kazalec ie obstal...
Pretresljiva tragedija o kemiku, ki mu je strupen plin utrnil spomin

C. k. F ra n k fu r t, sept. Na kongre­
su m ožganskih patologov v F ra n k ­
fu rtu  je  pripovedoval greifsw aldski 
profesor G. S to rrin g  o zelo nevsak ­
danjem  dogodku.

Meseca m a ja  1926 se je  nek i ke- 
®dk po  nesreči zastru p il z nek im  
nevarnim  plinom . S icer so m u 
zdravniki rešili ž iv ljenje, to d a  za- 
strup ljen je m u  je  pustilo  posledice 
v m ožganih: od t is tih  dob je  n e ­
srečnež izgubil d a r  p o m n en ja : k a ­
zalec se je  ustavil, čeprav  kolesje 
v redu funkcion ira . Mož p rav  živo 
Pomni vse d o ted an je  doživljaje, da, 
spom inja se celo n e z n a tn ih  dogod­
kov iz o trošk ih  le t — za to  pa ne 
ve ničesar, k a r  se je  zgodilo po 
onem usodnem  dnevu v m a ju  1926: 
kakor da bi se v tisi sp ro ti razb li­
n ja li v n i č . . .

Ko to  berem o, se neho te  spom ­
nimo trag ičn e  anekdo te  o nekem  
gospodu, ki so ga p red  svetovno 
J^ojno poslali v sa n a to rij za um o- 
9°}ne, le ta  1920 so ga p a  izpustili, 

da je ozdravljen . K aj se je  zgo­
dilo v času  njegove in te rn ac ije , 
nioz seveda n it i  s lu til n i. N ajel si 
1« izvoščka — bilo je  n a  D u n aju  

in  ko je n a  cilju  izstopil, ga je 
vPrašal, koliko je dolžan.

»6000 kron, gospod doktor«, je 
rekel kočijaž.

ŽABJA OLIMPIJADA NA 
JAPONSKEM

Tokio, avg. — V Tokiu so te dni 
Priredili veliko žabjo olimpijado. Ta 
čredna prireditev je privabila mnogo 
navdušenih »športnikov«.

Žabe, mnogo večje od naših, so 
tekmovale v skoku na daljavo. Zma­
gala je žaba, ki se je s trikratnim  sko­
kom pognala 107 centimetrov daleč. 
«eka druga žaba je skočila 143 centi­
metrov daleč, vendar njenega skoka 
niso upoštevali, ker jo je njen lastnik 
naje pred skokom zbodel z iglo.

d n i  j e  o s t a l  n a d  v o d o

K alkuta, sept. — Raznim fakirskim  
sposobnostim in um etnijam  se danes 
®yet nič več tako ne čudi, ko pred 
Jfti. Ljudje počasi spoznavajo, da ti 
‘judje zgolj s svojo močno voljo dose­
gajo uspehe, ki na oko res p resene­
čajo.

, P rav  posebno pa je presenetila  p re ­
bivalce K alkute poslednja »čarovnija« 
Indijca Goša. Fak irju  so zvezali roke 
*n ga vrgli v vodo. Brez vsake hrane 
je ostal cele tr i dni nad vodo.

Njegov prijatelj, ki ga je v čolnu 
sprem ljal, držeč mu nad glavo solnč- 
n)k, da bi ga ne zadela solnčarica.
. Celo domačine, ki so vajeni fakir- 
Jev, je ta  drzna zadeva osupnila, še 
bolj pa — kakopak — tujce!
  ..
z a r a d i  m o ž e v e  š a l e  j e  š l a  

v  sm r t
Nework, avgusta. — Gospa Rosen- 

ben iz Jonkersa je pred kratkim za­
radi neke neumne moževe šale izvr­
šita samomor.

John Rosenden se je pogosto prepi­
ral z ženo. Ko sta se ondan spet spo­
rekla, je žena zabrusila možu, da ga 
t*> zapustila in odšla k svoji materi, 
oes je vzela klobuk, zaloputnila vra­
ta in  izginila iz stanovanja.

Mož je pri priči skočil v kuhinjo, 
Ugrabil steklenico paradižnikov in se 
Vrnil v salon. Iz omare je izvlekel sa- 
htokres in ustrelil v zid. Potlej se je 
Heknil na divan in si namazal obraz 
6 paradižnikovo mezgo.

Ko je gospa Rosenden slišala strel, 
Se je vsa preplašena vrnila. Ključa od 
stanovanja ni imela, zato je poklicala 
vratarja, ta pa nekega ključavničarja, 
‘la bi odprt stanovanje. Med tem ča­
som, ko je žena vsa prestrašena drge­
tala pred zaklenjenimi vrati, je gospod 
Rosenden ležal na divanu in spokojno 
"ra l časopise. Komaj so se vrata od- 
Prla, se je napravil »mrtvega«. Ko je 
mlada žena zagledala svojega moža

O zdravljenem u blaznežu so se 
zam a ja la  kolena: s irom aku se o in ­
flac iji še san ja lo  n i. Le kako n a j 
tak a le  k ra tk a  vožnja to liko  stane , 
kolikor c. kr. dvorni sv e tn ik  kom aj 
n a  l e t o  zasluži?!

Izvoščka je  jelo m inevati p o trp ­
lje n je : 6000 kron je  n o rm aln a  p r i­
sto jb ina, osnovno število, pom no­
ženo z do larsk im  indeksom , a c. kr. 
dvorn ih  svetnikov n i  več.

P o tn ik u  je m rzel p o t pokril čelo. 
»Saj so v en d a r rekli, da sem 
zdrav!« je  pom islil.

»P lačajte, ali p a  pokličem  s tra ž ­
n ika  !«

T edaj se je  sirom ak  spom nil, da 
m u je  še od  ta k ra t,  ko so ga od­
pelja li v sa n a to rij, o sta l 20 kronski 
z latn ik . Poiskal ga je  in  ga p laho  
pom olil izvoščku. L e -ta  toliko da 
n i padel s kozla; po tlej je  h la s tn o  
segel po  svoji debeli in  m a s tn i d e ­
narn ic i, n a š te l po tn ik u  naglo, da 
se n e  bi prem islil, 30.000 kron 
»drobiža« in  ga v rh u  te g a  ogovoril 
z »vašo m ilostjo«.

To je  n ek d an jem u  norcu  zadalo 
poslednji udarec. S topil je  n az a j v 
kočijo in  velel:

»Nazaj v  norišnico!«
(»Pr. T agblatt« )

ž n a n a  Š panka Dolores Ib a r ru r i z 
Vzdevkom »La Passionaria«  je  p r i­
šla  v  P ariz  navduševa t F rancoze 

za španske socialiste

vsega krvavega, je pograbila samo­
kres in si pognala kroglo v glavo. Po­
vzročitelja tragedije, Johna, so takoj 
aretirali, ker ga pa po zakonu niso 
mogli obsoditi, so ga kmalu spet iz­
pustili.

UGLEDNI BOGATAŠ ZAŽGAL 
ŠTIRI HIŠE, DA BI UTEŠIL 

SVOJO STRAST
Kopenhagen, avgusta. — V malem 

danskem mestu Esbjergu so minili te­
den v pozni noči začele skoraj hkratu 
goreti štiri hiše. Prvi požar so opazili 
v tovarni trikotaže. Komaj so se ga­
silci začeli boriti s prvimi plameni, 
so jim že sporočili, da gori na na­
sprotni strani mesta mestna mlekar­
na. Gasilci so se razdelili v dve sku­
pini. Še preden so pa prišli do mle­
karne, so izvedeli še za dva nova po­
žara. Tako so v mestu Esbjergu, ki 
šteje približno 50.000 prebivalcev, za­
čela skoraj obenem goreti kar štiri 
velika poslopja.

Policija je ugotovila, da je na vseh 
štirih mestih bil ogenj podtaknjen. 
Požigalec se je okoli polnoči splazil 
na kasnejša pogorišča in zažgal petro­
lej. Ker je bil ogenj podtaknjen na 
podoben način na vseh štirih krajih, 
so mislili, da je požigalec kakšen blaz­
než, ki namenoma požiga, da uteši 
svojo bolno strast, ko gleda plamene.

Gasilci so se na vso moč trudili, da 
bi rešili poslopja; kljub temu so pa 
vsa štiri poslopja utrpela najmanj za 
tri milijone din škode.

Pozneje so ljudje pripovedovali, da 
so neposredno pred požarom opazili 
na vseh štirih kraiih znan avtomobil 
Zdelo se je torej, da je blaznež z av­
tom drvel iz kraja v kraj. Ker je bil 
pa lastnik tega avtomobila Harald 
Laurisen, ugledni ravnatelj mestne 
mlekarne, policija sprva kajpak ni 
mogla verjeti, da bi utegnil ta ugled­
ni meščan početi takšno hudobijo. Do­
mnevali so celo, da se je kdo drugi 
vozil z njegovim avtomobilom.

Pri zaslišanju je pa — v začudenje 
vseh — Laurisen priznal svoja hudo­
delstva. Ta sicer tako mirni človek, 
se je vse svoje življenje boril zoper 
požigalsko strast. Že več let se je pri­
pravljal, da bi zanetil kakšen večji 
požar, in tako utešil svojo bolestno 
strast. V blazni sli je podtaknil ogenj, 
kar na štirih koncih mesta, samo da 
bi gasilcem onemogočil uspeh.

Laurisenu, ki so ga seveda areti­
rali, bodo te dni sodili.

LOČILA SE JE OD SVOJEGA 
MOŽA, KER JE BIL PRERADO- 

VEDEN
Newyork, sep t — Zena bostonskega 

stavbenika Johnsona je pred kratkim 
vložila tožbo za ločitev zakona, ker je 
hotel njen mož brez njene vednosti 
pregledati njeno ročno torbico.

Ko je sodnik John Schneider vpra­
šal Johnsona, zakaj je hotel brskati 
po ženini torbici, je Johnson opravičil 
svoje dejanje zgolj z radovednostjo. 
Sodnik je obsodil moža, zakaj po nje­
govem mnenju sme vsaka Američanka 
nositi v ročni torbici »skrivnosti«, ki 
možu niso nič mar.

Ta obsodba je kakopak navdušila 
Američanke. Na tisoče žen je poslalo 
sodniku cele kupe navdušenih zahval­
nih in priznalnih pisem.

PES GA JE IZDAL

Newyork, avgusta . Gospa 
H ilda  S heldova je  le ta  in  
le ta  srečno  živela s  svojim  
m ožem , bogatim  in d u s trij al- 
cem  v Los Angelesu. N edavno 
pa je  doživela veliko razoča­
ra n je , k o j e  ugotovila, d a  je 
n je n  mož n av ad en  poulični 
berač.

Nikoli se n i  zan im a la  za 
opravke svojega m oža; tu d i 
se n i  izp raševala  odkod jem ­
lje  in  s čem  si služi denar.

Ko se je  te  dn i sp re h a ja la  
s svojim  psom  po ulici, je  
psiček n en ad o m a posta l n e ­
m iren ; s trg a l se je  z vrvice, 
in  stekel k  beraču , ki je  s ta l 
p ri vhodu neke cerkve. R a ­
dostno je  m ig lja l z repkom , 
se vzpenjal n a  b erača  in  m u 
lizal roke.

D a bi videla, kom u se n jen  
»ljubljenec« tak o  dobrika, je 
tu d i on a  p ristop ila  bliže. Be­
rač  se je  p restra šen o  zdrznil. 
H otel se je  p o tu h n iti, toda  
žena ga je  že spoznala. B es­
no m u je  s trg a la  lažno brado , 
sikn ila  nekaj nerazum ljiv ih  
besed in  odšla.

še le  zdaj je  razo ča ran a  
gospa razum ela  k ak šn a  je 
in d u s trija  n je n eg a  m oža. š e  
isti d an  je  vložila tožbo za 
ločitev zakona.

Ta zob je bil še popolnoma zdrav!

ČE VAS NAPADE LEV, PO 
NUDITE MU SLADOLEDA

K openhagen , avgusta.
V m esto  K openhagen  je  

p rispel o n d an  nek i po tu joči 
cirkus z veliko m enažerijo .
V velikem  m etežu  n i n ihče 
opazil, d a  je  b ila  en a  lev ja  
k le tka  sam o p r ip rta . Med 
obhodom  po m estu , je  lev 
o dbu tn il v ra ta  in  skočil n a  
ulico. N asta la  je  velika p a -  j 
n ika , in  lju d je  so tek li n a l  
vse s tra n i, d a  bi se rešili. V 
bližini je  s ta l nek i slado ledar s svo­
jim  vozičkom. Ko je  zagledal zver, 
se je  skril za  voziček in  začel p re ­
s tra šen  vp iti n a  pomoč. Leva je 
p rav  ta  k rik  privabil. Z agnal se je  
n a  nesrečneža in  p rev rn il voziček. 
S ladoled se je  razlil po as fa ltu . Lev 
je  začuden  obsta l, poduhal vonjavo 
kašo in  jo  začel lizati. Zdelo se je, 
d a  m u h lad n o  krepčilo diši. Lizal 
je  in  lizal, za to  n i n iti opazil, da 
s ta  p ris to p ila  k n jem u  dva čuvaja . 
Vsega k ro tkega in  zadovoljnega s ta  
ga pe lja la  n aza j v k letko.

Ko so se lju d je  nekoliko pom irili 
od prvega s tra h u , so zagnali bučen 
sm eh. Vsi so gledali ubogega s la ­
do ledarja , kako si je  m el roke, 
češ: rešen  sem  in  še dobro kupčijo 
bom n ap rav il... L astn ik  cirkusa 
m u je  kasneje  res p rep lača l slado­
led.

Krona in korenina — zd ra­
vi in nepoškodovani — 
potrjujeta to, vendar se  
je zo b  kljub temu zače l  
majati ter je n e k e g a  dne  
izpadel.  N a  zobu s e  je  
skrito tvoril zobni kamen, 
za jed e l  se  je g lob ok o  m ed zo b  in 
zo b n o  m eso  in tako je izgubila  
korenina svojo trdno p o d lago .

Sargov  Kalodont je ed ina  zobna  
krema v naši državi, katera v se ­
buje sulforicinoleat, patentirano  
sredstvo proti zobnem u kamnu. 
Z uporabo S a rg o v eg a  Kalodonta  
se odpravi zobni kamen terse  pre­
preči njegova ponovna tvoritev.

P o zo ri P oskusite  e n k r a t  novo  ust« 
n o  v o d o  K alo d o n t. K o n cen triran a  
se s ta v in a , ze lo  v arilna  v  u p o rab i,, 
razkužu fe  in u g o d n o  osvežu je .

i

SARGOV
PROTI 

ZOBNEMU 
KAMNU KALODONT

D O M A
v
C I I Z D E L E K

KAČE SO POBEGNILE
Amsterdam, se p t — V mestu Bell- 

mondu v brabanskem okrožju je iz 
trgovine, kjer prodajajo razne živa­
li, pobegnilo šest ogromnih kač, dol­
gih po 5 metrov. Stražniki so s poli­
cijskimi psi polovili štiri kače, ki so 
se skrile v nekem močvirju. Vrnili sp 
jih lastniku. Ker pa dveh kač še vedno 
niso našli, si amsterdamsko prebival­
stvo kar ne upa iz hiš.

Filatelija
* Znamke Male antante. Letošnjo je­

sen se sestanejo zastopniki Češkoslo­
vaške, Ronunije in Jugoslavije na 
poštno konferenco. Pri tej priložnosti 
bodo vse tri poštne uprave izdale 
skupne priložnostne znamke s slika­
mi Prage, Bukarešte in Beograda.

* Bolgarija. Izšla je zelena znamka 
za 15 stotink z docela novo risbo: ve­
lika številka »15« je obrobljena s po­
glavitnimi bolgarskimi pridelki, žitom, 
vinom, vrtnico, solnčnico in tobakom.

* Gdansk. Za 1251etnioo vzhodno- 
norskega kopališča Brosna je poštna 
uprava svobodnega mesta Gdanska 
(Danziga) izdala tri znamke velikega 
formata: po 10, 25 in 40 fenigov.

* Prepoved izvoza znamk je izdala 
nemška vlada, češ da so zasebniki in 
trgovci s pošiljanjem rabljenih ali ne­
rabljenih poštnih vrednot v tujino ta­
ko rekoč izvažali nemško valuto in 
tako kršili devizne določbe. Kdor hoče 
pošiljati znamke iz Nemčije, mora do­
biti posebno dovoljenje za to in odri­
niti predpisano pristojbino.

* »Jamboreejske« (skavtske) znamke 
izda prihodnje leto Holandska o pri­
liki svetovnega kongresa stezosledcev, 
ki se bo 1. 1937. vršil na Nizozemskem. 
Najbrže izidejo samo tri vrednote, po 
pol, 6 in 12 in pol c (brez dodatka).

* Matematika na znamkah. V Limi 
(Peru, Južna Amerika) pripravljajo 
kongres matematikov z vsega sveta. 
Perujska poštna uprava misli ta do­
godek proslaviti z izdajo nenavadnih 
znamk: na njih ne bodo namreč upo­
dobljeni samo znameniti računarji, 
temveč tudi geometrijski liki in mate­
matični obrazci.
. * 45.000 din je vredna najdražja če­

škoslovaška znamka, staroavstrijska 
4krouska s pritiskom »československč 
pošta«. Eden izmed redkih, ki jo ima, 
je tudi prezident T. G. Masaryk.

* Nemci bodo za kongres narodno- 
socialistične stranke — vršil se bo sep­
tembra v Niirnbergu — izdali dve pri­
ložnostni znamki po 6 in 12 fenigov.

* Letošnje znamke Rdečega križa so 
v Beogradu že izšle. Znamk po 50 par 
(dr. Djordjeviča) je tiskanih 2,000.000. 
S sliko Nj. Vis. kneza Pavla sta izšli 
dve vrednoti, po 0-75 +  0'50 din (150 
tisoč) in po 1'50 +  0‘50 din (200.000). 
Vse tri znamke so tiskane v knjigo-

Stisku na krednem  papirju .

AMERIČANKA RODILA 
ŠESTERČKE

Newyork, sept. — Kanadski peter­
čki družine Dijon se ne morejo nič 
več ponašati s svetovnim rekordom, 
ker je žena farmarja Filipa Spechin- 
gerja v Mendonu (država Missouri) 
ondan rodila šesterčke.

Pet jih je umrlo kmalu po porodu. 
Živa je ostala samo ena deklica, to pa 
bržčas zategadelj, ker stanuje farmar 
daleč od mesta in ni mogel o pravem 
času poklicati zdravnika. Takojšnja 
zdravniška pomoč bi baje rešila vsej 
šestorici življenje.

ZVESTI SOBAR PODEDOVAL 
MILIJONE SVOJEGA GOSPO­

DARJA
Newvork, avgusta. — Madžar Niko­

la Sentesz je 40 let služil za sobarja 
pri nekem ameriškem milijonarju. Ko 
je pred petimi leti gospodar umrl, je 
zvestemu slugi zapustil samo svojo 
staro suknjo.

Pred 40 leti je Sentesz odšel v Ame­
riko iskat sreče. Revež pa ni imel 
uspeha. Prosil je in moledoval, dokler 
ga ni milijonar Viljem Forst naposled 
sprejel za sobarja.

Minevala so leta in bogataš se je ta­
ko privadil slugi, da brez njega kar 
ni mogel živeti.

Med njima je vladalo prijetno dru­
žinsko razmerje, ki tudi takrat ni pre­
nehalo, ko se je milijonar oženil. — 
Forstu je žena rodila hčerko, ki je 
kmalu zaslovela kot najlepši otrok v 
Newyorku. Bogataš se res ni mogel 
kaj pritoževati: premoženje mu je kar 
vidno naraščalo, imel je lepo mlado 
ženo in še lepšega otroka. Toda sre­
ča je opoteča, pravi pregovor. Zakon­
ske sreče je pa bilo nenadejano ko­
nec, ko se mu je žena nekega dne 
močno prehladila in umrla za pljuč­
nico. Kmalu potem je tudi hčerka 
storila žalosten konec. Igrala se je z 
vžigalicami. Ko jih je prižigala, se ji 
je vnela obleka in deklica je zgorela.

Ti udarci so hudo prizadeli milijo­
narja. Svoje kupčije je sicer še na­
dalje vodil z neverjetno energijo, pre­
brodil je vse krize, v zasebnem živ­
ljenju je bil pa osamljen in zapuščen.

Živel je sam zase in ni hotel spre­
jemati nobenih obiskov. Edini človek, 
s katerim se je družil, je bil njegov 
zvesti sluga Nikolaj Sentesz. Živela 
sta kot prijatelja in sluga niti plače 
ni hotel od svojega gospodarja.

Pred petimi leti je pa tudi milijo­
narja pobrala pljučnica. Svojo hišo je 
zapustil nekemu človekoljubnemu dru­
štvu, ostalo premoženje so pa oblasti 
zadržale toliko časa, dokler se ni ogla­
sil zakoniti naslednik. Nikola Sentesz 
je podedoval od svojega gospodarja 
samo staro suknjo. Niti sledu nezado­
voljnosti ni bilo videti na njegovem 
obrazu, ko je povezal staro suknjo in 
jo kot dragocen spomin spravil v svoj 
kovčeg. Po gospodarjevi smrti se je 
preselil v neko majhno stanovanje in 
živel skromno od prihrankov.

Te dni se je pa spomnil na svojega 
gospodarja in iz spoštovanja do njega 
izvlekel iz kovčega njegovo suknjo in 
jo oblekel. Nenadoma je v žepu za­
čutil nekaj trdega. Ko je izvlekel za­
vitek in ga odprt, kar ni mogel ver­
jeti svojim očem: v rokah je držal 
delnice v vrednosti 5 milijonov din.

Ko je še nadalje brskal po žepih, je 
našel ovitek in v njem za dva milijo­
na din gotovine, te le  tedaj je stari 
sluga izprevidel, kako kraljevsko je 
milijonar nagradil njegovo zvestobo.

DANSKA ŠPORTNICA SE BREZ 
ROKE VRAČA Z OLIMPIJADE
Berlin, avgusta. — Mlada danska 

športnica Hani Hanson se je hudo po­
škodovana vrnila z olimpijade.

Pred vrnitvijo, je mlada športnica 
pisala prijateljici v Varneminde, naj 
jo pričakuje na postaji. Ko je vlak 
privozil, se je Hani nagnila čez okno 
in z roko mahala prijateljici. Nenado­
ma je zakričala in omedlela. Brzi vlak, 
ki je švignil mimo, ji je odtrgal roko.

Prvo pomoč je nezavestni športnici 
nudil neki zdravnik, ki se je vozil v 
istem vlaku. Bolnico so takoj prenesli 
v New-Strelitz in tam so jo operirali,

Oblasti so takoj zadevo preiskale, 
vendar niso mogle pojasniti nesrečne­
ga slučaja. Baje se v zgodovini želez­
nice taka nesreča še ui pripetila.

ŽENITE SE PO MATEMATIKI!
Š. o. D unaj, sept. »Telegrafe po ­

roča: Neki učenjak , profesor n a  
univerzi v S an -F ranciscu , je  dolgo 
proučeval ločitveno epidem ijo, ki 
d iv ja že vso povojno dobo v Ame­
riki. K aže, d a  ji  je  zd a j prišel do 
živega: dognal je  nam reč računsk i 
obrazec, ki zago tav lja  zakonsko 
srečo.

Obrazec je  zelo p reprost:

? + 7 = S .
V n avadnem  jeziku bi se to  reklo: 
najbo lje  boš vozil v zakonu, če bo 
v tre n u tk u  ko se ženiš, s ta ro s t tvo­
je  neveste en a k a  pol tvoje in  še 
sedem  le t zraven.

Če se to re j ženi 28 le tn ik , si m o­
ra  — po n au k ih  učenega am eri­
škega p ro feso rja  — izb ra ti 21 le tno  
dekle, ako hoče b iti srečen ; zakaj 
28
— + 7  =  14-f  7 =  21. Po istem ra­

čunu bi si 20 letni mladenič Izbral 
17 le tn ico , za 100 letnega s ta rc a  bi 
bila pa zrela 57 letnica. . .

M adžarski m in is trsk i p redsednik  
Ju lij Gombos je  odpotoval v Mo« 

nakovo n a  zd rav ljen je
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N  Jliu&ezeMka tcapediia 
>  Mariane Cleunmfove-

Resniina zgodovinska povest iz 18. stol. /  Priredil Z. P.
»Ta dama je moja žena, in nihče 

drugi nima pravice do nje. Dokaze 
dmam in dokazal bom, da je moja pra­
va zakonska žena...«

Pri teh besedah je potegnil iz žepa 
listine, ki jih je hotel prebrati. Pred­
sednik ga je v tistem trenutku pre­
kinit:

»Počakajte, 9totnik! Le lepo po vr­
sti! S tem procesom bi se najvišje de­
želno sodišče nikoli ne ukvarjalo, če 
bi ne imel gospod Fronville dokazov 
v rokah, ki so brez dvoma zelo tehtni. 
Zato prosim, da nam postreže najprej 
grof z dokazi...«

Spet je vstal odvetnik Leblanc, raz­
prostrl listine pred seboj in po dalj­
šem  premisleku spregovoril:

»Gospod predsednik! Dame in go­
spodje! Ker me je doletela čast, da 
zastopam gospoda grofa pred sodiščem, 
moram pripomniti, da bi se tak ugle­
den in stvaren človek nikoli ne drznil 
zateči ee k sodišču, če bi ne mogel 
svojih trditev popolnoma dokazati. Ne 
vdajamo se morda kakšni domišljiji, 
temveč se oslanjamo samo na dej­
stva. Poizvedovanja gospoda grofa so 
rodila uspehe. Poslušajte: gospod
d’Armicour ee je iz ujetništva vrnil 
tisti dan v Pariz, ko so pokopali gospo 
Fronvillovo. Hišna preiskava pri gro­
barju pokopališča Montmartre je dogna­
la, da je imel mož nenavadno bogato 
zakladnico zlatnikov; človeku se ne­
hote vsiljuje misel, da je dobil grobar 
ta denar za kakšno podkupnino. Ta 
domneva je toliko bolj upravičena, ker 
je grobarja zadela kap. ko je opazoval 
srečan e grofa Fronvilla in njegove 
dozdevno že pokopane soproge. Dalje 
lahko zanesljivo dokažem, da se je go­
spod stotnik d’Armicour dne 27. ju­
lija, torej dva dni po grofičinem po­
grebu, vkrcal na fadjo, ki je odplula 
v Zapadno Indijo. Poštni voznik, ki je 
vozil stotnika do Cherbourga, je iz­
javil, da je potoval stotnik v sprem ­
stvu zastrte dame; posrečilo se nam je 
najti spisek potnikov, ki so odpluli 
takrat z ladjo »Gazelle de France«; 
našli smo v njem vpis neke ženske, 
ki je vsa Francija pod takšnim ime­
nom ne premore. Vsi ti dokazi so po­
trjeni črno na belem. Vse to nam vsi­
ljuje eno edino razlago: Marion Fron- 
villova ni bila mrtva; stotnik jo je 
ugrabil in pobegnil z njo na Haiti. 
Nekaj let pozneje, ko je mislil, da se 
ne bo nihče več spomnil Marione 
Clermontove, se je vrnil z njo v Pa­
riz. In tukaj je nesrečen — ali v smi­
slu mojega klienta: srečen slučaj — 
pripomogel odkriti resnico.«

»To je vendar blaznost! <
Stotnik d’Armicour je skočil pokon- 

cu in v njegovem obrazu se je vidno 
odražal srd in bes. S strastnim zano­
som je hotel ugovarjati pravkaršnjim 
obdolži Ivam, pa ga je predsednik pre­
kinil:

»Bolje bo, stotnik d’Armicour, če 
spregovori vaš odvetnik.«

Gospod Rene Gottard, stotnikov za­
govornik, je bil popolnoma miren; 
skorajda zaspano in brez zanimanja je 
počasi vstal in spregovoril:

»Ta proces je prav gotovo nad vse 
čudaški, toliko da 6e ne upira zdra­
vemu razumu. Sicer nočem vsega spo­
štovanja vrednega gospoda podprefek- 
ta  žaliti, pri moji veri ne — pač pa 
si usojam trditi, da je gospoda grofa 
zgolj podobnost tako preslepila, da 
zdaj svoje zmote po nobeni ceni ne 
more več izprevideti. To je človeško 
prav lahko razumljivo, zakaj človek, 
ki je izgubil ljubljeno bitje, se včasih 
oklene najlahnejšega upanja, rekel bi: 

, slamice, in se slepi z dozdevno resni­

co, ki je nikjer ni. Kar se pa tiče tako 
imenovanih dokazov, ki jih je omenil 
moj nasprotnik — in ki bi naj doka­
zali identiteto žene mojega klienta z 
Mariono Fronviilovo, mi dovolite, da 
se nasmehnem... Zakaj ti dokazi stoje 
na prav Šibkih nogah; vse, kar je moj 
nasprotnik pribijal, so le slučajnosti, 
ki dejstev pač ne morejo ovreči.

Resnično žal mi je,« je nadaljeval 
odvetnik z povzdignjenim glasom, »da 
se mora ta lepa in mlada žena, ki se 
je gotovo vsem prikupila« — z očmi 
je preletel sodnike in poslušalce — 
»da se mora torej ta žena boriti za 
svoj zakoniti in pravilno sklenjeni za­
kon z gospodom stotnikom d’Armin- 
courom. Svojo klieutko najvljudneje 
prosim, da sama poroča o svojem živ-

ničnoeti mojih trditev, naj ei blagovoli 
ogledati moje listine. Tukaj le 90 moj 
krstni list, moj poročni list in vse 
ostale listine, ki bodo nedvomno do­
kazale moje pokolenje.«

Mlada žena je stopila k predsedni­
ku in mu predala listine, potlej se je 
spet vrnila in sedla na svoj prostor. 
Pri tem ni niti pogledala gospoda 
Fronvilla, ki jo je hotel po vsej sili 
imeti za 6vojo ženo.

Predsednik gospod Ferrand je ne­
kaj časa listal po spisih in jih potlej 
izročil sodnikom v pregled. Globoko 
se je zamislil in zdajci ogovoril Pierra 
d’Armincoura:

»Gospod stotnik, stvar se zdi zelo 
zamotana. Dovolite, da vas še nekaj 
vprašam: Pravijo, da ste Mariono 
Clermontovo, kasnejšo grofovo ženo, 
dobro poznali?«

»Res je,« je odgovoril stotnik pri 
priči in stopil nekaj korakov naprej. 
»Seznanila sva se v Marseillu, in jaz 
sem občeval v njihovi hiši. Najini star­
ši so bili prijatelji.«

»Hoteli ste se, kakor sem slišal, po­
ročiti z Mariono?«

»Da, na tihem sva bila že zaročena. 
Poroka je pa padla v vodo.«

»... ker so poslali vaš polk v Za-

M arion C lerm ontova po ta k ra tn i  sliki

ljenju, in sama ovrže zahtevke nezna­
nega ji moža.«

III
Gospa d’Armincourova je vstala na 

videz popolnoma mirna in začela pri­
povedovati svojo zgodbo:

»Svoje starše sem komaj poznala. 
Že zdavnaj so mi umrli. Oče je bil 
Francoz, mati pa Španka. Rodila sem 
se v Port-au-Primceu na Haitiju, in 
tega kraja do svojega sedemnajstega 
leta sploh nisem zapustila. Lepega 
dne sem se seznanila s stotnikom d’Ar- 
mincourom, zaročila sem se z njim in 
se kmalu nato poročila... Letos sem ga 
kakopak spremila v domovino. Moje 
dekliško ime je Beatrice de Laroche, 
in če se hoče sodišče prepričati o res-

-■ : v

Zaradi krvavih bojev v Irunu in okolici je špansko okoliško pre­
bivalstvo zbežalo čez mejo na Francosko

padno Indijo. Tako je. In ker oče Ma­
rione, mirovni 6odnik gospod Cler- 
mont, ni dovolil, da bi se z Mariono 
pred odhodom poročili. Tudi tega ni 
dovolil, da bi vas Mariona spremljala 
na dolgi poti... Dal vam je baje upa­
nje, da se boste lahko po vaši vrnitvi 
poročili z njegovo hčerko. Ali je to 
res?«

»Da.«
»Takrat ste celo hoteli dati vojaštvu 

slovo, da bi se lahko pri priči poro­
čili z Mariono. Ali je tudi to res?s<

Stotnik je zardel
»Bil sem... še prav mlad.«
»In kaj se je zgodilo na Haitiju?«
»Kaj kmalu so me sovražniki ujeli; 

dve leti sem bil v ujetništvu. Doma so 
že vsi mislili, da sem mrtev.«

»Da, res je bilo tako. Vojaška oblast 
vas je uradno oglasila za mrtvega. — 
Kmalu nato se je Marion Cler.nontova 
poročila z gospodom grofom Fronvil- 
iom.«

»V Larochu sem se medtem sezna­
nil z Beatrico.«

»Stojte! Tukaj moramo vplesti še 
nekaj čudnega. Ko ste srečno ušli iz 
ujetništva, ste prišli samo za nekaj 
dni na Francosko... in kakor sem do­
gnal, ste ostali v Parizu natanko dva 
dni.«

»Da. Moja mati vni je povedala, da 
se je Marion medtem poročila, zato 
sem koj spet odpotoval v Port-au- 
Prince.«

»Čudno se mi le to zdi, da ste prav 
na dan Marioninega pogreba odšli iz 
Pariza. Izvedeli smo, da ste odpoto­
vali v spremstvu močno zastrte dame.«

»To je kakopak pravljica. Sam sem 
potoval.«

»Predlagam, da zaslišimo poštnega 
voznika kot pričo,« se je zdajci oglasil 
odvetnik Leblanc.

Predsednik je namignil sodnemu 
slugi, ki je precej nato odprl vrata v 
stransko sobo in poklical bradatega 
starejšega moža. Poštni voznik, p re­
prosto oblečen in nerodno vrteč čepico 
med prsti, je stopil pred sodnika. Po 
prisegi ga je predsednik vprašal:

»Vi ste torej postiljon Sardeau?«
»Da, blagorodni gospod! Toda v 

službi vee nisem.«
(Dalje prihodnjič)

M abel in sp rev o d n ik
NAPISAL KARL WEISELBERGER

»M adridska ulica!«  je  zaklical 
m lad i sprevodnik  in  iztegnil roko, 
d a  bi po tegn il za vrvico. P ri tem  se 
je  sp e t ozrl po  svojem  tra k u  n a  
roki, ki se je  n a  n je m  blestel nap is 
,E nglish‘ in  ki g a  je  sm el danes 
p rv ik ra t nositi. Med vsem i sp re ­
vodniki g a  je  t a  tr a k  častn o  od li­
koval. P r i  s lehernem  koraku  se je  
te g a  zavedal, k a r  ču til je , d a  ga vsi 
g ledajo , ko je  k o raka l po tram v aju  
gor in  dol.

»Kdo še n im a  lis tka?«  je  zdaj 
zdaj v p raša l — in  ted a j so se u s ta ­
vile oči vseh po tn ikov  n a  njegovem  
tra k u ...  Bilo m u je  sk o ra jd a  nekam  
nerodno , d a  m ora tak o  jav n o  ra z ­
kazovati svoj ,E nglish‘. T oda kaj si 
je  ho tel, služba je  služba... Po p ra ­
vici povedano, je  p a  t a  nap is res 
pošteno povzdignil njegovo važnost 
in  njegovo sam ozavest.

Bil je  m lad  v itek  mož, plavolas, 
plavook, ozkega, zelo in te lig e n tn e ­
ga obraza — in  v svoji te sn i u n i­
form i, s svojo rdečeobrobljeno če­
pico — je  bil skoraj ko kakšen  
častn ik , če si seveda p rezrl n je ­
govo to rbo  ob boku in  ščipalne 
k lešče... ko kakšen  e legan ten  tu j 
ča stn ik ... Nu, in  tu d i am bicij ni 
m an jk a lo  našem u sprevodniku. S le­
h ern o  p rosto  u ro  je porab il za to, 
d a  je š tu d ira l. E speran to  je že znal, 
zdaj se je  še angleščine toliko p r i­
vadil, da lahko  z m irno vestjo  nosi 
t r a k  n a  roki...

Njegov prvi »angleški« dan  je  bil 
doslej sicer p rav  žalosten . Doslej 
vsaj! In  poslednjič je vozil po te j 
progi, nocoj vsaj poslednjič! In  
n ihče ga doslej še n i vpraša l po 
angleško.

In  zdajci, p rav  n en ad e jan o , p ri 
B olnišniški ulici, je  stop ila  neka  
d am a z drobceno nožico v tram v aj 
in  ga s p rav im  angleškim  n a g la ­
som ogovorila, a li vozi ta  voz res 
p ro ti G rinzingu...

N aposled v endar A ngležinja!
»Thirtyfive,« je  odgovoril m ladi 

sprevodnik, in  »th« tako  im en itno  
po angleško sikn il v zobe, d a  je 
k a r  zardel pod svojo čepico. Tako 
n enavadno  lepa in  čedna je  bila 
n jegova p rv a  ang leška po tn ica. 
S pet so se vsi po tn ik i ozirali po 
n jem , sp e t so ga vsi m erili in  tako  
m im ogrede je  tu d i opazil, d a  ga 
srčk an a  A ngležin ja občudujoče opa­
zuje...

Odslej se je  n ep re s tan o  sp re h a ­
ja l po vozu gor in  dol. Jo j, kako 
srčkano  sedi, joj, kako lepe vitke 
nožiče im a, e leg a n tn a  je  da je  k a j; 
sive oči im a, velike kakopak, go­
sposko h lad en  obraz — zares srč­
k a n a  je ...

P ri vsaki p o s ta ji je  glasno z 
zvonkim  glasom  klical: »Prosim, 
dalje!« , sp re tno  je  zlagal lis tek  n a  
listek  in  jih  k a r  po deset h k ra tu  
p re lu k n ja l, m edtem  je pa p o tn i­
kom  raz laga l k je  točijo  najbo ljšo  
kapljico. Zdelo se m u je , d a  A n­
g ležin ja  razum e njegove besede...

Že če trtič  je  šel m im o n je , po­
tle j se je  sm eh lja je  se sklonila. 
V prašala ga je  kakšen  je  to  h rib , 
v p raša la  je  kam  vozi t a  avtobus, 
kakšne so to  krčm e, ki im ajo  vse 
tako  t r d a  im ena...

In  v sak ik ra t, k ad a r  je  le u tegnil, 
je  stopil p redn jo  in  ji  ponosno raz ­
kazoval d u n ajsk e  zanim ivosti.

»Ta m ala  h išica, ki se že vidi, im a 
vzidano spom insko ploščo, do you 
see? To je  S chubertova ro js tn a  h i­
ša,« je  vzkliknil navdušeno.

»O, š ju b e rt,«  je  m ehko n a  pol 
nem ški n a  pol angleški odgovorila, 
»spom injam  se, kako lepe so n je ­
gove pjesm ice.« In  teda j se je 
spom nila  »Schubertovega h rep en e­
nja«  in  obšla jo  je  želja , d a  bi 
p rav  ta  m ladi mož v te j blesteči 
un ifo rm i zapel to  m ehko pesem  
n je j, m iss M abel iz Londona, tu  
nek je v p rek rasn em  »U inerualdu«, 
pod kakšno lipico, p red  kakšnim  
s ta rim  m linom ...

T a n je n  pom ladansk i sen  je  bil 
zdajci p ri k ra ju . T ik grinzinškega 
p o sta ja lišča  je  m ladega sprevodni­

k a  k a r  n ek am  sprele te lo : njegove 
službe je  konec... Njegov nasledniki 
zavaljen  m ožakar s sivim i lasm i in 
s torbo oh lapno  čez ram en a , je  že 
tekel tra m v a ju  n asp ro ti. Zdaj j° 
bo on da lje  sp rem lja l... Sovražno  
je  pogledal dobrodušnega starca> 
obsta l je  p red  A ngležinjo, sp o štlji-  
vo jo  je  pozdravil in  tiho , nekam 
žalostno  deja l:

»Zdaj m oram  oditi...«
V n je n ih  sivih očeh je  nekaj vs- 

trepe ta lo . Z akaj m ora  že oditi? Ko 
d a  si m a li punčk i vzel možica V 
lepi b lesteči m odri un ifo rm i...

Ko je  bil že n a  cesti in  je  kora­
kal čez tire , se je  še e n k ra t obrnil 
in  v ljudno  dvignil roko k čepici.- 
V tis tem  tre n u tk u  je  sivolasi spre­
vodnik že po tegn il za vrvico. T ram ­
vaj je  po tegnil.

V tis tem  tre n u tk u  se je  nekaj 
čudnega zdrznilo  v n je j; obšel jo 
je  občutek , da je  zdajci tak o  sam a, 
tako  brez pom oči v tu jem  vele­
m estu , m ed sam im i tu jc i, ki jim 
jezika ne razum e, v tu jem  vozu 
e lek trične cestne železnice, ki jo 
pelje  sam  Bog si ga vedi kam... še 
nikoli — odkar je  odrasla  — se ni 
zdela sam a sebi tako zapuščena in 
tako  brez moči...

Ne da bi dolgo p rem išlja la  je 
stek la  n a  p loščad in  skočila z voza. 
T am  n a  oni s tra n i ceste je  s ta l še 
zm erom  m lad i sprevodnik  in  se 
obotavljal, č e  se bo podvizala, ga 
u tegne še doh ite ti.

»Hej!« je  glasno zaklicala.
M ladi mož se je  ozrl in  se vzra- 

doščeno zdrznil. V Londonu, si je 
m islila, bi b ila  to  o b je stn a  pusto ­
lovščina, tak o  v tu je m  m estu , kjer 
je  pa n ihče ne pozna...

N ekakšno neum nost je b leknila 
za izgovor, nem ški ne zna, vodiča 
n im a s seboj, za to  bi ga še rad a  
vp raša la  do kdaj vozi tra m v a j, in 
če av tobus... in  ali bi lahko  sam a...

»Ali hočete b iti res po vsej ceni 
sam i?« jo  je  vp raša l. Potlej se je  
vzravnal in  jo  prosil, n a j sam o hip 
počaka, da bo oddal d en a r in  lis t­
ke, po tlej bi jo  p a  lahko  vodil m alo 
po G rinzingu , če je  ne bo sram , 
ker je v un ifo rm i...

Uro kasneje  s ta  že sedela n a  vrtu  
prave du n ajsk e  v rtn e  krčm e pod 
košatim  kostan jem . S prevodnik je 
bil nekam  v zadregi, ni se p rav  
upal sesti preblizu  n je n e  e legan tne 
obleke. Z am išljeno je  v rte l svojo 
čepico m ed p rsti. Da, n a  svoiem  
tram v ajsk em  vozu... tam  n ek a j po­
m eni, ta m  je  on gospodar, u ra d n a  
oseba — in razen  tega ne p rep rost 
sprevodnik, tem več ta k  s trak o m  
n a  rokavu: »English«. Zdaj m u je 
p a  k a r  nerodno , ko sedi s tole lon ­
donsko m iss tako  blizu skupaj.

Pogovor je  zasta l; A ngležinja se 
je  opogum ila in  ga začela izp raše­
vati vse mogoče s tva ri: koliko ur 
n a  dan  m ora sp rem lja ti voz, ali n a  
D unaju  vozijo n a  znak  ali n a  
žvižg... M ladi mož je  bil p resene­
čen:

»K akor kakšen  strokovn jak  me 
izp rašu je te! Odkod p a  vse to  veste?«

»Kako bi ne vedela,« je  odgovor 
rila , »ko je  p a  moj b ra t sam  p ri 
londonski podzem eljski železnici za
— sprevodnika.«

»Sprevodnik... Vaš b rat?«  O ne­
m el je  od začuden ja .

»K akopak!« je  odgovorila in  m u 
lahno  s tisn ila  roko.

K ar zasijale  so m u oči, šele zdaj 
ga je  objela dobra volja. Nekaj ga 
je  ves čas težilo — in zdaj m u je 
odleglo. P op lahn il je  ves s tra h  in  
vso zadrego z novim  poličem  isk re­
če se kapljice. P repeval je s pevci
— in  sploh je  bil dobre volje, č e ­
p rav  godci niso drobili S chuberto ­
vega h rep e n en ja , je  b ila  k ljub  te ­
m u zadovoljna z d rug im i dom ačim i 
popevkam i, ki so tako  sladko, tako  
m ehko in  tako  v srce segajoče zve­
nele v tih i večer... č e p rav  n i raz u ­
m ela besed, so se ji ven d ar vse 
zdele ko m ehko p rizn a n je : »Y love 
you...«

N adaljevanje na 8. str.

V bohumskih rudnikih so se vneli treskavi plini. Na sliki vidimo 
reševalce po katastrofi, ki je terjala 25 mrtvih in 18 ranjenih
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Srnji hrbet
14 dkg presnega m asla spenimo s 

14 dkg sladkorja, pridenemo 5 rum e­
njakov, 14 dkg nastrgan ih  mandljev, 
14 dkg nastrgane čokolade in napo­
sled še sneg iz 6 beljakov, hk ra tu  pa 
7 dkg moke. To testo  denemo v po- 
dolgast, globok pločevinast lik in  spe­
čemo v pečnici. O hlajeno močnato jed 
namaženio z ribezovo mezgo, glazira­
mo s čokolado in  nadevam o z nareza­
nim i m andlji. *

Omaka iz kislice
Kislico in  špinačo (vsakega polovi­

co) strebimo, dobro operemo in pu- 
na  situ  odcediti. Potlej denemo 

sočivje v lonec in  ga dušimo na  
zmernovročem štedilniku. K adar po­
stane sočivje mehko, ga drobno sesek­
ljamo, opražimo v drugi kozici v p res­
nem maslu nastrgano čebulo, pod- 
metemo z moko in vsujemo še sesek­
ljano sočivje vmes. Naposled jed  še 
solimo in serviram o še prav vročo.

tog led  na Irun pred špansko revolucijo. Mesto je danes popolnoma 
£orušeno po večdnevnem  obleganju upornikov Poravnajte naročnino! Letalske bombe upornikov so takole razdejale krasne stavbe v Irunu

Kritična točka v zakonu
Razmišljanja o zakonski ljubezni, o znosnosti in ljubosumnosti

Delavnik, ki neizprosno terja teles­
ce in duševne sile, je premnogokrat 
*riv, da mož ne more pravilno preso­
diti učinka kakšne besede ali kakšne­
ga dejanja, zlasti še zato ne, ker je 
•noževo razmerje do življenje in lju­
bezni drugačno ko razmerje ženske.

Tudi v srečnem, na temeljih ljube­
čega tovarištva zgrajenem zakonu, 
morata oba — žena in mož — nepre­
stano paziti, da se neizogibna trenja 

izprevržejo v nepopravljiv spor. S 
humorjem — smehom na obrazu — 
fie da marsikaj popraviti in izgladiti,
®aj so povrhu taka trenja zvečine le
abotne in nepomembne malenkosti. 
Izkušeni zakonci zatrejo takale neso­
glasja že kar v kali.

Saj,^ če po večletnem zakonu mož 
Pred ženo stopi v tramvaj, tega goto­
vo nalašč in iz hudobije ne stori! In 
Vendar ženo to zaboli, čeprav je le 
•renutna naglica te nevljudnosti kriva. 
Zena premišljuje: pri drugi dami bi 
®e prav gotovo tako ne spozabil... Mož 
®e pa čudi, zakaj jo je dobra volja 
tako nenadejano minila. »Kaj ti pa 
J®J« O, niti oproščenja je ne prosi!? 
»Nič, njg mj nj^. odgovori pikro in s 
trnon v srcu. Takšen trn jo zbode 
lu,ii takrat, če pride mož zanemarje­
no oblečen, neumit, skuštran in ne­
obrit k zajtrku. Zgolj komodnost, ki 
Pa privlačnosti prav gotovo ne krepi.

Najdeš zakonca, ki prepogosto p ri­
haja prepozno k obedu. »Počakaj me, 
kupčije so prvo!« ker pa pride ta ne­
srečnež tudi od nedeljske južine p re­
pozno k obedu, mu žena niti za delav­
nike več ne verjam e, da zamuja zara­
di kupčij. Spreta se! On noče razum e- 

jo zanem arjanje skupnih obe­
dov bolj boli in ji bolj v živo reže ko 
nered v kuhinji in v gospodinjstvu. 
■leKa zanem arjanja se — prezaposlen 
trgovec — še zdaleč ne zaveda, nje­
gova osam ljena žena brez otrok pa .nu 
’°liko bolj zameri.

Zakonska skladnost je pač šele te­
daj popolna, če se značaja in narav 
Zakoncev ne krešeta. Razdražljiv člo- 
^ek se s svojim zakonskim tovarišem, 
ki hoče zmerom imeti poslednjo bese­
do, prav slabo pogaja, s premišljenim 
'n popustljivim pa včasih prav ime­
nitno. Vendar: pravil za vse to ni! 
Sleherni, še tako ostrou nno zamišlje­
ni sklep in dokaz se spričo neprera­
čunljivosti trmastega človeka razblini 
v nič.

Neka mlada žena se je nekoč iz d ra­
m atičnega prizora nagonski izvila: za­
obrnila je stvar v vzdušje smešnosti. 
jNjen mož, prem ožen človek, vajen 
'Ukazovanja svojim podrejenim , se je 
!Po letih razvil v pravega pravcatega 
tirana. D asiprav je bil možakar sicer 
v,‘likosrčen, se mu spričo nagle jeze 
*i upal nihče zoperstaviti.
■ Med obedom se mu je nekoč skušala 
,«na postaviti po robu. Nagla narav 
f tt je p renagala; vzkipel je! Razgor- 
®en, ker mu žena ugovarja, je zagra­
b i  v skledo in ji zagnal moknat 
krompir v glavo. Ona pa — ne bodi 
lena — je prijela drug krompir in 
P*u ga zalučala naravnost v — odprta

usta! Učinek je bil presenetljiv! Ti­
ranu se je v sproščenem krohotu po­
svetilo v glavi, da je naposled vendar 
našel, po čemer je — čeprav neslute- 
no — hrepenel: krepkega nasprotni­
ka, ki je kos »kritični točki.«

Možu, ki ga poklic in družba silita, 
da prihaja z drugimi ženskami v do­
tike, se zdi ljubosumnost prava abota. 
Na tisoče mož svetuje svojim žena 11, 
naj se rajši s svojo umišljeno tekmico 
seznanijo... Toda že sama taka misel 
se zdi ženam sramotna in sramotilna. 
Toda vprav znanje da ženam uspešno 
orožje zoper tekmice v roke. Možu iz­
v i j e  najnevarnejši adut: sestajanje s 
»tekmico« na skrivaj in na sa.nem! In 
tudi sicer utegne »tekmica«, če se več­
krat druži z ženo svojega ideala, spo­
znali ženine vrline. Naposled jo začne 
spoštovati in ceniti, in marsikatere 
prilike ne izrabi, ki bi jo sicer prav 
gotovo. Nič manj bo postalo moževo 
občevanje skorajda neosebno, če se bo 
z njo sestajal v svojem stanovanju 
vpričo žene. Morda bo spoznal svojo 
»oboževanko« z drugačne plati, začel 
bo treznejše presojati njena dejanja 
ia besede, prav gotovo treznejše ko 
pa, če bi se z njo shajal na skrivaj, 
na prepovedanih mestih, kjer bi ga že 
sama romantika premagala in opojila.

Vendar: obrni kakor hočeš, — zme­
rom bo napak in narobe! Zakaj zgo­
di se, da postane vprav pomanjkanje 
ljubosumnosti »kritična točka«, ker 
utegneš -videti v pomanjkanju ljubo­
sumnosti še hujše: pomanjkanje lju­
bezni.

Materinske žene si prerade donnslju- 
jejo, da se družinski oče dovolj ne 
ukvarja s svojci. Lepega dne se upro 
— in nočejo več same z otroki na po­
čitnice, čeprav jih mož resnično ne 
utegne spremiti. Toda materinska 
mati bo storila prav in dobro, če bo 
takrat, kadar mož res utegne, odpoto­
vala sama z njim b r e z  otrok ven­
dar mu ne bo od jutra do večera tar­
nala, da jo mori skrb za deco. — In 
doma ali pri sorodnikih so otroci ve­
seli ko ptički na veji, razposajeni in 
rdečih lic. Ta »kritična točka« se rodi 
včasih neposredno po prvi nosečnosti, 
če se žena telesno in duševno preveč 
osredotoči na otroka — in pri te n  
moža zanemarja.

Po navadi so pa otroci najtesnejša 
vez v zakonu — in se zaradi njih za­
konca ogneta marsikatere »kritične 
točke«. Že sama skrb za vzgojo in 
zdravje, zlasti pa skrb za bolnega 
otroka, zvari celo taka zakonca, ki 
sta se že skoraj razšla.

Skupne težave in premagane ovire, 
skupno varčevanje — pa najsi bo sa­
mo za udoben naslanjač — vse to zve­
že zakonea tesneje, ko opoj ljubezni, 
tesneje ko blagoslov poročnega obreda.

Naposled ne pozabimo še »navade«. 
Zaničljivo in podsmehljivo se nekate­
ri zmrduje spričo te besede, pa je 
vendar tako, da se človek navadi dru­
gega; res je pa tudi to, da se navadi 
samo na tistega, ki se lahko ves iz- 
človeči v njem. Tedaj pač tudi »kri­
tične točke« niso več kritične.

Da b o  izbira na misi

Nekaj receptov izbranih jedi

- j v * -eippova
*  se prilega vsem!

Jedilni list za skromnejše razmere
Nedelja: Pečenka s kum aram i,

krompirjevi valjanci, rižev narastek  s 
češpljami.

Ponedeljek: Ju h a  iz kislice* telečji 
Zrezki z dušenim rižem, solata.

Torek: D ušena koleraba s krom pir­
jem, španska grm ada.

Sreda: Goveja ju h a  z zdrobovimi

žličniki, govedina, buče s sm etano in 
m lad luščen fižol.

Četrtek: Sesekljani goveji zrezki s 
korenjevo omako, krem a iz rab a r­
bare’ .

Petek: Fižolova ju h a  z rezanci,
češpljevi cmoki.

Sobota: Vampi v juhi, krom pir v 
oblicah, zdrobov praženec.

Jedilni list za premožnejše
Nedelja: Na ledu ohlajena goveja 

juha, sesekljana pečenka v pečici*, 
vzhajane slivove pogače.

Ponedeljek: Kumnova juha, telečji 
zrezki, krom pirjeva kaša z omako iz 
kislice*, pečena jabolka.

Torek: Vinska juha , rizi-bizi, češke 
dalke.

Sreda: Zelenjavna juha, govedina s 
slanim  krom pirjem, drobnjakova om a­
ka, srn ji hrbet*.

Četrtek: Goveja juha  s popraženim 
kruhom , svinjski perkelt s cmoki, 
m andljev narastek  z vinsko polivko.

Petek: Z eljnata  juha, sirove pa la ­
činke s solato, zdrobov zavitek s 
češpljami.

Sobota: K rom pirjeva juha  s p reka­
jenim  mesom, ciganska pečenka z re­
zanci, kruhov narastek  s kopinam i 
(robidnicami).

RECEPTI ZA JEDI, 
OZNAČENE V JED ILNIH  LISTIH  Z *

Juha iz kislice
3 prgišča opranih listov od kislice 

poparim o s slanim  kropom, potlej jih  
pa zrežemo na  široke rezance. Iz pres­
nega m asla si pripravim o svetlo p re­
žganje, zalijemo s sočivnato juho, 
pridenemo narezano kislico in  dobro 
prekuham o. Naposled juho solimo in

Kuhinjska posoda, jedilno orodje
F r a n c  g o l o b

LJUBLJANA , Wolfova ulica

popramo, potlej jo pa serviram o s po­
praženim i žemljevimi kockami.

K rem a iz rabarbare
1 kg drobnih stebelc zrežemo in ope­

remo, potlej jih  pa skuham o s 'U kg 
sladkorja do mehkega. R abarbaro vza­
memo z lopatico iz vode in  jo p re tla ­
čimo skozi sito. Potlej spenimo 10 dkg 
sladkorja in  malo cim eta z 2 rum e­
n jak i in  pridenemo tem u ohlajeno 
mezgo od rabarbare. Naposled stolče- 
mo iz 2 beljakov trd  sneg in  ga rahlo 
vmešamo med rabarbaro. Kremo po­
stavimo na hladno in  jo serviram o v 
globokih steklenih skledicah ali pa v 
kozarcih.

Sesekljana pečenka v pečici
Na strojčku sesekljamo 1 kg gove­

dine in '/s kg svinjine, primešamo dve 
omehčani in  ožeti žemlji, 2 celi jajci, 
poper, sol, drobno sesekljano čebulo, 
peteršilj in  nekoliko m uškatnega ore­
ščka. Dobro je, če dodamo še nekoli­
ko limonovih lupin in  malo lavorje- 
vega listja. Na mizo razprostrem o 
svinjsko pečico, jo  namažemo s p ri­
pravljenim  svežim mesom, položimo 
na meso 2 do 4 trdo  kuhana ja jca  in 
pečico zvijemo. Pečenko prevežemo z 
močno prejico, položimo v kozico kos 
slanine in naposled še pečenko. Pe­
čenko polijemo z razbeljeno m astjo  in 
jo med pečenjem večkrat polivamo z 
lastnim  sokom ali pa z dobro juho. 
Pečenko pečemo kakšno uro v vroči 
pečnici.

Beljakovine, ogljikovi 
hidrati, toltfa in voda
človeška h ran a  je sestavljena iz be­

ljakovin, ogljikovih hidratov, tolšče, 
vode in soli. Posam ezna jedila m orajo 
vsebovati ali vse te  sestavine, ali pa 
vsaj nekatere.

Beljakovine vsebujejo vse one snovi, 
iz ka terih  so sestavljene celice člove­
škega telesa. Zlasti mnogo beljakovin 
najdem o v m esnih in  rastlinskih  je ­
deh, torej v mesu samem, v zelenjavi 
in  v sadju.

Človeško telo potrebuje mnogo be­
ljakovin. V dnevni h ran i m ora preje­
m ati na jm anj 80 gramov beljakovine. 
če  se pa ta  na jm an jša  količna še 
zniža, začne telo h ira ti. Normalnemu, 
zdravemu in dobro razvitem u človeku 
je pa komaj 100 do 120 gramov belja­
kovine dovolj.

Glavne sestavine rastlinske hrane 
so ogljikovi h id ra ti (škrob, sladkor), 
ki jih  najdem o največ v kruhu, rižu 
in krom pirju. Za dobro prehrano je 
potrebno dnevno okrog 500 gramov 
ogljikovih hidratov.

Tolšče dobimo v živalski hran i, to ­
rej v mesu, slanini, loju in  masti. T u ­
di v rastlinah  in  plodovih, iz katerih  
delajo olje, jih  je mnogo. (Bučnice, 
oljke itd.)

Neobhodno potrebna je pa človeku 
voda. Dnevni obrok vode za zdravega 
človeka n a j bo 2 do 3 litre. Voda je 
človeškemu telesu potrebna za u rav ­
navanje toplote, 'fa z e n  tega pa po­
spešuje topljenje h rane. Sicer ne daje 
sam a voda telesu nobene h rane in 
moči, pač pa posreduje prebavo. Vodo 
izloča telo skozi pore, največ pa z 
urinom, in prav seč pobere premnoge 
škodljive snovi v telesu.

V  p a r  v r s t a h
— Prve umobolnice so ustanovili v 

Nemčiji leta 1811 v Sonnensteinu in 
Ziegburgu.

— Človeški nohti rastejo najhitreje 
med 20 in ‘25 letom starosti.

— Božjastnik ne sme jesti slanih 
jedi, a tudi alkoholnih pijač ne piti. 
Dobro je, če zavžije dnevno 2 do 3 
grame broma, ali pa manjše doze lu- 
minala.

— V starih časih so zdravniki pri­
poročali svojim bolnikom kaj čudna 
»zdravila«. Tako je na primer zname­
niti amsterdamski zdravnik Berhave, 
nekemu starcu priporočil, naj včasih 
kakšno noč prespi med dvema mladi­
ma dekletoma, da bi se oplodil z nju­
nim mladostnim ognjem. Tako bere­
mo v beograjski »Pravdi«.

— Povprečna višina petletnega deč­
ka znaša približno 103 do 104 centi­
metre, teža pa 17 do 18 kg.

— Mnogo žensk ima neenaka nedr­
ja. Prav pogosto opažamo to že pri 
mladih, razvijajočih se dekletih. Zdra­
vil za to ni, pač pa utegne strokov­
njaška operacija razliko popraviti.

U n e h d tc lc
Razsipni Titulescu

Leta 1922. je  prevzel V intila B ra - 
tian u  za Titulescom finančno m in istr­
stvo, Titulescu je pa  postal rom unski 
poslanik v Londonu. V arčni V intila je 
poprej cela tr i  le ta  pobijal Titulesca, 
češ da preveč razsipa; kot finančni 
m inister se je pa km alu sprijaznil z 
njim , čeprav je londonsko poslaništvo 
neprestano terja lo  novih kreditov za 
reprezentanco.

Nekoč je nekdo črnil T itulesca pri 
finančnem  m inistru, češ da dela ko­
m aj tr i  mesece na  leto. V intila B ra- 
tianu  ga je pa  zavrnili

»Kaj hočete, ljubček, takšni so vsi 
dragi dirkaln i konji: le tr ik ra t n a  leto 
vam teko, a  ta k ra t vam prineso n a j­
večje nagrade...«

Drugi plačajo še slabše
D unajski skladatelj F ranc Schubert 

(1797—1828) je živel do sm rti v veliki 
stiski. Nekega dne, ko je ravno dobil 
nekaj grošev za svojo najnovejšo 
skladbo, je dejal založniku:

»Opažam, da slabo plačujočl založ­
niki počasi izumirajo.«

»Res?« je s slabo vestjo zategnil za­
ložnik.

Schubert je porogljivo prikim al:
»Da. Toda drugi plačujejo še slabše.«

Surovi Wagner
Nemški skladatelj R ihard  W agner 

(1813—1883) je  znal biti hudo neote- 
san. Nekoč mu je neka že starejša  da- 

| ma v večji družbi nam ignila, da ji ni 
nesimpatičen.

»Nu, to  mi ne bo nevarno,« je m e­
nil W agner.

D am a ga ni razum ela: »Kako to
mislite, m aestro?«

»Samo zale ženske so nevarne,« je 
s poudarkom odgovoril W agner.

Dam a je razum ela. Od ta k ra t je 
imel W agner m ir pred njo.

Višek raztresenosti
U krajinski profesor prirodoslovja La- 

gunski — njegova raztresenost je bila 
v Kijevu splošno znana — je nekoč 
srečal nekega svojega bivšega učenca.

»O, dober dan, dober dan!« ga je 
prisrčno pozdravil. »Kako pa kaj vaša 
gospa soproga?«

»Oprostite, gospod profesor,« se je 
nasm ehnil ogovorjenec, »saj sem ven­
dar še samec!«

»Saj res, saj res, ne zamerite,« je v 
zadregi zam rm ral profesor. Cez nekaj 
časa je pa zamišljeno povzel:

»Dovolite, kako dolgo ste pa  že 
samec?«

Slava
Znam eniti italijanski skladatelj Puc- , 

cini (1858—1924) je kram ljal z nekim 
prijateljem . »Skoraj dvajset let je  t r a ­
jalo, preden sem spoznal, da sploh n i­
m am  smisla za glasbo,« je dejal.

»In si jo potem opustil?«
»Ne — ta k ra t sem bil že slaven.«
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Klar«

G ospod M oulinet se je  ob rn il n a  
p e ta h  in  p rem eril s  sk ra jn o  zan ič­
ljiv im  pogledom  svojega ze ta  te r  
razgorčeno  vzkliknil:

»In m orala , gospod m oj?«
»O, t a  m o ra la  z ulice des Lom- 

bards!« je  lahkom išljeno  p ripom nil 
grof.

M oulinet se je  važno vzravnal.
»Tudi u lica  des Lom b ar ds im a 

svojo ceno,« je  s  prem islekom  od­
govoril. »Mnogo teg a  b i vam  lahko  
povedala!«

»Fuj, gospod M oulinet,«  je  vz­
klikn il grof. »N ikar n e  žvenketa jte  
to liko  z vašim i z la tn ik i. Saj vsak 
človek ve, d a  ste  bogati.«  M edtem  
je  p rem eril n ek d a n je g a  š ta c u n a rja  
zaničljivo od glave do p e t in  s p o ­
udarkom  d e ja l: »To je  ed in a  vaša  
zasluga, n ik a r  je  bahovo ne iz rab ­
lja jte !«

»M oja zasluga im a,«  je  odgovoril 
M oulinet, izgubivši vso m irnost, 
»v p rim eri z vašo to  p red n o st, d a  
z dneva v d an  n a ra šča . S icer je  p a  
abotno  od m ene, d a  se u k v arjam  z 
vam i. K ar n a d a lju jte  svoj p reg reš­
n i naskok . E dini uspeh , ki si ga 
u teg n e te  p riboriti, bo bržčas boj z 
m ožem  vaše n ek d an je  zaročenke. 
Že v n ap re j vam  zago tav ljam , da 
bodo vse m oje s im p atije  n a  n jeg o ­
vi s tran i.«

»Im enitno!«  je  živahno  vzkliknil 
grof.

»če vas bo ubil,« je  čedalje bolj 
raz b u rje n o  n ad a ljev a l M oulinet, 
»boste dobili sam o plačilo za  svojo 
predrznost.«

»Z drug im i besedam i: kazen  bož­
ja  m e bo doletela!«  se je  rogal grof.

»M oja hče rk a  in  jaz, vam  bova 
p rired ila  im en iten  pogreb, kakor 
se n a jin e m u  bogastvu  spodobi. 
K akopak  vas bova hu d o  objokova­
la . D okazala bova ža lost zlasti s  
tem , d a  bova vsa s t r ta  odpotovala 
v M onako ali p a  v kakšno  drugo 
razkošno  kopališče.«

»S kra tka , v a jin a  ža lost bo vese­
ljaška!«

»Sam o v aša  n eo b rzd an a  razuz­
d an o s t jo  bo kalila ...«

»Gospod M oulinet, končajva ,«  ga 
je ponosno p rek in il g rof. »Ne p ro ­
sim  vas nasvetov in  tu d i nobenih  
ne  sp rejm em . N ekaj m in u t m e je 
vaša m alom eščanska om ejenost z a ­
bavala , zdaj sem  p a  s it  tega!«

»Izvolite, gospod grof,« je  de ja l 
M oulinet, k i ga je  zetova p red rz ­
nost o straš ila , »storite  k ak o r vas 
je vo lja . Ja z  si um ijem  roke.«

D osto janstveno  je  ta s t  stresel 
glavo in  se n ap o til v salon.

N a  p loščad i je  posta lo  m edtem  
že živahno .

R o m a n

Po francoskem izvirniku

gleorgesa Chnelu
priredil A. R.

Vzorec pošlje brezplačno
»R A D IO SA N ", Zagreb

Dukljaninova 1.

S uzana je  zda jc i p rite k la  k  b ra ­
tu , ki se je  zabaval z genera ln im  
p ro k u ra to rjem  in  p refek tom . Sko­
ra j brez sape in  nekoliko ra z b u rje ­
n a  je  b ra tu  povedala, d a  prosijo  
odposlanci delavstva  za sprejem .

»Nu, ka j p rav ite?«  je  vzkliknil 
p re fek t, ki se je  v n jem  p ri bese­
d a h  ,odposlanci delavstva ' zbudil 
dem okra t; » torej delavska dem on­
s tra c ija  v m alem  obsegu. To je  
im enitno!«

»Naposled bodo ukazali še m a r-  
seljezo«, je  sm eh lja je  se za m r­
m ra l d ržav n i zakladnik .

R ene je  stop il delavcem  n a ­
spro ti.

»O, vi s te , G obert!!«  je  pozdravil 
svojega n a js ta re jše g a  delovodjo, ki 
je  s ta l p razn ičn o  oblečen s k lobu­
kom  v en i in  z ogrom nim  šopkom  
v  d ru g i roki zm edeno se sm eh lja je  
p red  svojim  gospodarjem .

»K ar bliže, d rag i m oj, in  tu d i vi, 
p r ija te lj i  m oji!«

G obert, velik in  p le ča t s ta re c  s 
sivim i lasm i je  s ta l  p red  R enejem  
ko ukopan ; zm edel g a  je  pogled n a , 
tako  štev ilno  im e n itn o  družbo, ki 
se je  b ila  v p r ije tn em  pom enku 
zb ra la  n a  ploščadi.

»Tak po jd i že,« m u je  šepnil n a  
uho  n ek i tovariš, » tak  stopi ven ­
dar! S aj m oraš gospe z nagovorom  
izročiti šopek.«

T oda s ta re c  je  bil od ra z b u rje ­
n ja  sk o ra jd a  oh rom el; z zm edenim  
pogledom  je  s ta l  ko p r ib it in  se n i 
p rem ak n il n i t i  za  ped.

S uzana je  p rek in ila  uk le tje ; s to ­
p ila  je  k  s ta rcu , ki ga je  že iz o tro ­
šk ih  le t poznala, in  ga p r ije la  za 
roko. D elovodja je  stopil z n jo  h  
K lari. Globoko se je  p rik lon il m la ­
di ženi in  začel od g an jen o sti je c ­
lja ti,  čep rav  se je  svoj govor do p i­
čice n au č il n a  p am et:

»Z dovoljenjem  n ašeg a  spošto­
vanega gospodarja  vas v im enu  
svojih  tovarišev  vdano prosim , d a  
sp re jm ete  t a  šopek v d a r , ki vam  
ga ponižno pok lan jam o  za god. 
Saj veste, m ilostljiva gospa, d a  nas 
je  v M alm aisonu  o sem najst sto , ki 
m oram o b iti za vse svoje im e tje  
hvaležn i vašem u p lem enitem u go­
spodu soprogu, človeku, ki n a m  je  
sezidal hiše in  šole in  k i n a m  je 
vsem  od p rvega  do posledn jega 
n a jb o ljš i oče... I n  za rad i te g a  bi; 
vam  ho te li iz raziti svojo h y a lež - ' 
nost, d a  se jete  srečo n a  trd o  p o t 
n ašeg a  gospodarja .«

B eseda je  gan jen em u  G obertu  
za s ta la  v grlu . Od vseh s tra n i  so 
se zaslišali navdušen i vzkliki. P re ­
fek t j ih  je  vzpodbudil, obrnivši se 
z dobro voljn im  nasm ehom  k  m lad i 
dvojici. Ko je  K la ra  zaslišala  iz u s t 
sivolasega s ta rč k a  besedo o sreči, 
jo  je  boleče spreletelo . T u d i ta  
p rep ro sti m ožakar h v ali n je n o  l ju ­
bezen in  dobroto. Jo j, kolika iro ­
n ija .. .

N avdušenje se je  poleglo. G obert 
se je  srečno  znebil k oša tega  šopka, 
v en d a r je  še zm erom  s ta l v z a d re ­
gi p red  gospodom D erblayem  in  
njegovo m lado  ženo.

»še nekaj« , je  znova začel, »sem 
pozabil. P rov inca bo km alu  volila 
svojega poslanca.«

P ri te h  besedah  je  stop il M ouli­
n e t  ko rak  n a p re j,  k ako r d a  bi se 
s tv a r  p rav  n je g a  tik a la . P re fe k t se 
je  vzravnal, in  se s  sam ozavestno  
d osto janstvenostjo  ozrl okoli sebe.

»To priliko  sm o izbrali,«  je  n a ­
da ljeva l G obert, »da vas, spošto ­
v an i gospod D erblay, prosim o, d a  
sp re jm ete  v m alm aisonskem  o k ra ju  
k an d id a tu ro .«

M oulinet si je  o la jšano  oddahn il.
»Oh, t a  o k ra j m e ji p rav  n a  va- 

renskega!«  je  vzkliknil. »Bravo!«
S toglasn i h u ra  je  zagrm el izza 

ograje , k ak o r odm ev delovodjeve- 
m u  nagovoru. T ovarn išk i delavci, 
vsi v m a šn ih  oblekah, so se zdajc i 
p re rin ili z ženam i in  o trok i n a  p ro ­
s tr a n  p ro sto r p red  gradom ,

R ene je  ukazal, n a j odpro  v ra ta  
in  spuste delavstvo v p a rk .

Z dajci se je  ra d o s tn a  delavska 
vo jska v su la  v drevorede, občudu­
joč čarobno  razsve tljene  po tke, 
grm ovje in  spom enike.

»Ti dobri lju d je  so im eli im e n it­
no m isel,« je  d e ja l p re fek t z v ljud ­
n im  povdarkom ; »gospod D erblay 
je n aš ; liberalen  je  v n a jp lem en i­
te jšem  pom enu  besede. Na k ra tk o  
bi rekel; n jegovo im e združuje u če­
nost, p rav ičnost, delo in  prostost.«

»To je  k a n d id a tu ra , ki jo  z vse­
m i m očm i podpiram ,«  je  navduše­
no vzkliknil M oulinet. »M idva bo­
va oba d ela la  ča s t n aš im a  o k ra je ­
m a. Jaz  bom  že svoje n a jem n ik e  
pošteno podučil.«

»Gospod p re fek t, zdi se m i, da 
je  ta k a  po litika  n ekam  m alo ofi- 
cielna,«  se je  zdajc i oglasil general 
za p refek tov im  h rb to m . P re fe k t se 
je v ihravo obrnil, kakor d a  bi m u 
bil kdo stopil n a  k u rje  oko. Z agle­
dal je  generala , ki ga je  sm eh lja je  
se opazoval. N ajvišji poveljn ik  c i­
vilne uprave se je  ted a j v ljudno  
n asm eh n il poveljn iku  vo ja štv a ...

»Dragi gospod general, če se člo­
vek n ek je  dobro n a je , se ne sm e 
ljudem  p ri posladku zam eriti. P re ­
b avna v ljudnost!«

O brnil se je  n a  p e ta h  in  siknil 
skozi zobe:

»Pretorijec!«
»Dragi m oji p rija te lji,«  je  ted a j 

odgovoril R ene delavcem , »prevzel 
bom častn o  m esto , ki m e prosite 
zan j. To n i častih lep n o st —  sam i 
p redobro  veste, d a  m i ja v n o st n i 
m nogo m a r  — ; prevzel bom to 
častn o  m esto, ker upam , da bom 
lahko  koristil vaši p ošten i stvari.«

S pet je  z a vršelo m ed množico. 
Od vsepovsod so se zaslišali n a v ­
d ušen i živioklici in  s le h e rn a  roka
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za­
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

t o v a r n a  JO S. REICH 
L J U B L J A N A

je  v ih te la  čepico, robec a li klobuk.
Po m alem  se je  navdušen je  po­

leglo; ted a j je  stop ila  K la ra  pred  
delavstvo:

»Tudi jaz, p r ija te lji,«  je  h rab ro  
de ja la , »se vam  iz vsega s rca  za­
hvalim  za čestitke in  vašo vdano 
nak lon jenost. G obert, n a js ta re jš i  
m ed vsem i, s top ite  sem kaj in  m e 
poljubite!«

L jubko se sm eh lja je  m u  je  po­
nud ila  lice; s ta r i  delovodja, ki m u 
je  bilo v črnem  sukn jiču  pošteno 
nerodno, in  ki je  k ljub  svojim  s i­
vim  lasem  zardel ko m ladenič, je  
stop il bliže z nepopisno p rev id ­
nostjo , kakor d a  bi bil m il K la rin  
obraz razbeljen  ko železo, ki ga je  
sicer obdeloval s kladivom . Z vda­
no v ljudnostjo  je  rah lo  po ljub il go­
spodarjevo ženo n a  lice.

»O, m adam e,«  je  d e ja l v rli mož, 
k i se n i m ogel vzdržati solz, »Der- 
b layi so bili vsi im e n itn i lju d je ; 
v redni ste , d a  ste  vstopili v  to  spo­
štovano  družino.«

K la ra  je  z zm agoslavnim  pogle­
dom ošin ila  svojega m oža. Zdelo se 
j i  je , ko d a  so delavčeve besede 
okrepile vezi, k i so jo  spa ja le  s 
R enejem .

A tena ida  je  h ih ita jo če  šepnila  
la  B redu  in  du T rem blaysu :

»O, to  je  p a  res im en itno! Zdi se 
m i, ko d a  smo sred i n a jh u jše g a  
socializm a.«

Splošno v risk an je  je  prekinilo  
grofici besedo.

R ene je  ukazal p rin e s ti več so-

Kini prinašajo
SOKOLSKI DOM SISKA

teJefor> 83 87 
O d 12. do  14. t .  m .

»TAJNI KURIR«
V gl. v log i: H an s  A lbers

KINO MOSTE
P re d s ta v e :  ob delavnikih ob 16.30 in  
20.30; ob nedeljah in p razn ik ih  ob 

15., 17., 19. in  21. u ri 
C enes D in 3*50, 4*50, 5’SO in  6*50 

Od 12. do 15. IX . 1936 
S lavni sv e to v n i te n o r  J a n  K ie p u ra  v 

svo jem  n a jn o v e jšem  velefilm u  
»DAJ Ml TO NOČ«

Od 16. IX . nov sen zac io n a ln i velefilm !

KINO ŠOŠTANJ
p re d v a ja  v  so b o to  12. t .  m . ob 20.30 
u ri in v  n ed e ljo  13. t .  m . ob 18. in 

20.50 u r i velefilm  
»OTROK KARNEVALA«

V gl. v log i: Iv a n  M ožuhin

dov v in a  n a  g rajsko  tra to  in  n a ­
ročil vaško godbo.

P ri p rič i so postav ili zasilen  oder 
— in  kom aj so m uz ikan tje  sedli n a  
svo ja  m esta , so že zadoneli bučeči 
glasovi m ed en in as tih  trom b. Bliž­
n ji  v in ičarji, k i j ih  je  privab il ra z ­
posa jen i h ru p , so se pom ešali m ed 
delavce, in  s ta ro  sovraštvo, ki je 
doslej delilo vaščane n a  dva t a ­
bora, se je  zda jc i razb lin ilo  v nič. 
P ri sv itu  p isa n ih  lučk, ki so se 
zdele ko fa n ta s tič n e  cvetke m ed 
zelenjem  d rev ja  in  g rm ovja, se je  
k a r  trlo  veselih ljud i.

Z dajci se je  zablisn il v tem i r e ­
zek žar: p rv a  bom ba ogn jem eta , ki 
ga je  n a  skrivaj p rip rav il baron , se 
je  s treskom  raz le te la  v zraku  in  
obsula strm ečo m nožico z blešče­
čim i drobcenim i zvezdicam i. Od t i ­
s tega  tre n u tk a  da lje  so švigale p i­
sane rak e te  p ro ti nebu, in  benga­
lični ogenj je  razsvetljeva l koša ta  
in  m ogočna drevesa zdaj z rdečim , 
zdaj z zelenim  sijem .

M uzikantje  so p ren eh a li. Položili 
so svoja godala n a  ko lena in  za­
čudeno strm eli v čarobno igro 
ognjem etov.

P re fe k t je  navdušeno  ogovoril 
M oulineta:

»K ar poglejte , kako im en itno  se 
poda rdeč ica  koša tim  drevesom . 
P re k ra sn a  je  rd eča  barva!«

»Meni u g a ja  zelena,« je  odgovo­
ril M oulinet, k i n i razum el p re fek ­
tovega n am ig av an ja .

»Zelena je  b a rv a  u p an ja ,«  je  de­
ja l zak ladn ik  z v ljudn im  glasom  in  
p rijazno  pokim al M oulinetu.

še le  zdaj je  n ek d a n ji š ta c u n a r  
razum el besedno igro. Zm erom  k a ­
d a r  je  šlo za n jegov in te res, je  bil 
sk ra jn o  ostroviden. P rijazno  je  po­
g ledal n ek d a n je g a  lahkoživca in  
ugotovil, d a  je  m ožakar od p e t do 
glave com m e il f a u t;  sicer je  im el 
p a  tu d i n a jlep še  kon je  daleč n a ­
okoli.

»Nu, gospod M oulinet,«  je  deja l 
baron , k i se je  družbici p rib ližal, 
»ognjem et je  k a r  im en iten ! Zdi se, 
d a  ste  navdušeni?«

»Da, gospod baron ,«  je  odgovoril 
grofičin  oče s čezm ernim  n av d u ­
šenjem , »to razkošje, to  slavnostno 
razpoloženje, t a  ž ivahnost... vse to  
m e je  očaralo. R ojen  sem  za veliko 
in  gosposko živ ljenje. Moj okus 
obsoja krivico m ojega porekla!«

»Vaša duhov itost p rem ag a  vse,« 
je  pripom nil baro n  z občudovanja 
vredno ravnodušnostjo .

ž a re č a  rdeč ica je  zdajc i razsve- 
t i la  nebo. P ra sk e ta je  so se vnele 
ro žn a te  rak e te  in  n a  tem nem  
ozadju  n eb a  se je  p rik aza la  slika 
o troka, venčajoča sliko velike žene 
v beli luči.

»Ljubezen, k i venča industrijo ,«  
je  de ja l b aron , k i se m u je  zdelo 
po trebno , d a  p o jasn i alegorijo .

»Poznam o!« je  šepnil p re fek t g e ­
n era lu  v uho. »V N eufchatelu , k je r 
sem  bil g lavarjev  n am estn ik , so 
n am  la n i n a  nek i n a ro d n i p r ire d it­
v i tu d i pokazali tak šno  alegorijo : 
ro žn a teg a  o troka  in  belo ženo — s 
k rila tico : .Bodočnost, k i venča
F ran cijo '.«

»Jaz sem  p a  nekoč,« je  d e ja l za­
k ladn ik  šaljivo , »videl v A vrayu za 
god slavnega d o k to rja  T hom sona 
p rav  ta k šn o  sliko z geslom : ,D etin- 
stvo, k i venča m edicino '.«

G rozen h ru šč  in  tru šč  in  slepeča 
svetloba s ta  p rek in ila  zabavo. P ro ti 
nebu  je  šin il m ogočen požar, ra z ­
p ro stira jo č  se ko svod n a d  g la ­
vam i gledalcev. H h ra tu  so pada le  
č rn e  sa je  n a  glave tis tih , k i so se 
iz radovednosti preveč prib ližali 
ognjem etom . K a r  n a  lepem  je  po ­
sta lo  sp e t tem a . Vse okoli gostov je  
bilo sp e t ta k šn o  ko  p re j. P isane

C I K O R I 1 A
Naš pravi domači izdelek!

■
lučke so razsvetljevale grm ovje in  
ozke po tke p a rk a ...

T a k ra t so m u z ik an tje  ko n a  po­
velje p rije li svoja godala in  z a tro ­
bili v osvežujoč večer prve ta k te  
četvorke. Z dajci je  godba obm olk­
n ila  in  z razposajen im  glasom  je 
nek i deček zavpil:

»Nastop za četvorko!«
A tenaido so zasrbele pete . Z aho­

telo se ji  je  p lesa  sred i te  km ečke 
in  delavske družbe in  ta  n je n a  za ­
h tev a  je  p o s ta la  zdajc i tak o  m očna, 
d a  je  z žarečim i očm i in  pordelim i 
lici s top ila  p red  R en e ja  in  rek la :

»O, gospod D erblay, o tvoriva t a  
km ečki b a l!... To bo ljubko , ko le 
k a j... P rosim  vas, zaplešiva!...«

R ene se še gan il n i, in  še m ed­
tem  ko je  p rem išlja l a li n a j p rošn jo  
zav rne  a li sp rejm e, se je  srečal s 
K larin im  pogledom .

M lada žena je  b ila  spričo  teg a  
izzivalnega dom isleka m lade gro­
fice preb ledela  ko zid.

Zdaj se j i  je  zdela m era  do v rh a  
po lna. P riseg la  si je  bila , d a  ne bo 
A tenaid i p rep u stila  R e n e ja  po n o ­
ben i ceni. T oda še zm erom  se je  
obotav lja la , zakaj b a la  se je , da 
bi se m ožu zam erila .

V tis tem  tre n u tk u  je  zaslišala 
podsm ehljiv  glas g rofa , ki j i  je  
prišepnil:

»Ali vidite?«
Z roko je  pokazal n a  A tenaido, 

ki je  za ljub ljeno  zap ič ila svoje oči 
v R eneja.

K la ra  se je  zdrzn ila  od bolesti in  
sram u . N eprem išljene Blignyjeve 
besede so n je n o  bolečino sam o po­
d ese te rile . V tis tem  tre n u tk u , ko 
se je  naposled  m orala  n je n a  usoda 
odločiti, se je  srečala  z R enejevim  
pogledom . V R enejev ih  očeh je  
b ra la , kako m oreč je  zan j t a  n e ­
znosni položaj. S k rivna sila  jo  je 
v lekla k  n jem u . S top ila  je  nekaj 
korakov n a p re j in  lah n o  p rije la  
A tenaido za roko, ki je  p rav k a r  
ponovila svoje besede: »Saj bova 
o tvorila ta  ples. Ali ne?«

»Oprosti, če te  m otim ,« je  ogo­
vorila  K la ra  grofico, »toda n ek a j 
m in u t bi r a d a  govorila s teboj!«

»Z m enoj b i r a d a  govorila?« je  
v p raša la  z n ep rik ritim  začudenjem  
grofica. »Ali m o ra  to  b iti p ri 
priči?«

»Da, še t a  tren u tek ,«  je  sam oza­
vestno p o trd ila  gospa D erblayeva.

»Torej bo n eka j važnega?«
»Da, n eka j zelo važnega!«
A tena ida je  zapičila vp rašu joč 

pogled v K la rin e  oči, to d a  to v a r­
n a rje v a  žena  je  vzdržala sovražni 
pogled svoje tekm ice.

»Za ka j g re, d ra g a  m oja?« je  
v p raša la  s sladk im  glasom  in  sku ­
ša la  p r ije ti  K laro  za  roko.

»Pojdi z m eno j, in  izvedela boš,« 
je  h lad n o  odgovorila K la ra .

Za ̂ ESEM-
ANGLEŠ&O, 

Č E Š K O m

Za damske 
plafte
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28. n a d a l j e v a n j e
Kaj se je le zgodilo?
Ha^so se udrla; nekje si je moral 

Pretežak pesek najti izhod. Juve in 
Fandor eta začutila piš svežega zraka!

Juve je spet prižgal slepico. Komaj 
uteter vstran sta zagledala veliko črno 
luknjo, ki je kar požirala pesek. Ko se 
je komisar sklonil nadnjo, so se zdajci 
udrla tla in — Juve in Fandor sta 
Zdrsnila v globino!...

'Fandor'«
'■Juve!«
Medtem ko sta prijatelja med pad- 

f®111 slišala vsak svoje im e, jim a je 
ilo nekam lahko in toplo pri duši. 

Kaj' sproščena sta se zdela sam a sebi! 
Krčevito sta se objela in  — olajšano 
zaihtela...

''Živim...« je vzkliknil Fandor in 
uye nlu je kakor odmev odgovoril: 

•tZiviin!«
■ Zdajci ju je pa čuden občutek p re­
dramil v resničnost; do kolen sta stala
* vodi!

Nekam zazeblo ju je in okoli njiju 
®®. ie grgrajoče p retakala  voda. Niti 
uuuirto več nista dvomila, kje stal 

Juve se je prvi streznil in vzkliknil; 
»Rešena sva!«
In tedaj je brž pojasnil Fandorju, ki 

8® je moral na silo potegniti s seboj: 
»Lopov ee je pošteno usekal. Ni 

dovolj, če ima človek genialne domi­
sleke, treba je še kaj več, zlasti teh- 
rucnega znanja. Vidiš, Fandor, pesek 
naju je rešil! Tla lažne delovne sobe 
s° bila prešibka; niso mogla zdržati 
'Ote tolikšne količine peska. Nu, napo- 
®led je bil na vso srečo še kanal šibak, 
P® se je ta betonska reč vdrla. Zdaj 
®J!® lepo na varnem, nekje pod trgom 
Figalle... Kar brž na delo, Fandor! Po 
ubojem računu imava še kakšnih sto 
metrov do izhoda!«

Bredla sta po umazani, mastni in 
smrdljivi vodi. Zdajci je Juve, ki je 
ml kar doma v pariškem kanalskem 
omrežju, veselo vzkliknil. V mraku je 
Ogledal železno lestvo, ki je držala h 
kanalskemu izhodu na cesto. Ročno se 
10 vzpel po teh železnih stopnicah, in 
Fandor je bil brž za njim. Uprla sta 

v težko železno ploščo, ki pokriva 
kanal, in glej, že sta pomolila glave 
n® ulico. Ko sta zadihala s polnimi 
Pljuči svež zrak, sta oba moža. krepka 
sicer, omedlela in obležala na cest­
nem hodniku.
„ Ko se je Fandor spet zavedel, je le- 
Z®1 v neki veliki, prav siromašno 
opremljeni sobi na še siromašnejšem 
ležišču, še preden se je popolnoma za­
jedel, je zaslišal Juvov glas, ki se je
* nekom živahno in trpko-šaljivo za­
baval. Fandor je  pri priči spoznal, da 
J® Juvov sobesednik njegov poklicni 
tovariš.

Juve je rožljal s težkimi sponami, ki 
mu jih je službujoči stražn ik  nadel na 
r ®ke, in  divje rohnel:

»Pravi idioti s te ; vsi, od prvega do 
Poslednjega!... Naju im ate za vlomil- 
°a? Ali vam naj m ar še stoprvič po- 
Kovim, da sem Juve, krim inalni komi- 
®®r in vaš sta rejšina...«

XXXVI 
Sledovi za Jozefino

. Ko sta u jetn ika naposled vendar do­
kazala svojo identiteto , so ju izpustili.

Komaj sta Juve in Fandor odšla iz 
policijske stražnice, je prijel kriminal- 

nadzornik časnikarja zaupno pod 
•Pko.

»Podvizajva se!« je dejal. »Ta abot- 
®a aretaci ja nam a je požrla toliko d ra ­
gocenega časa...«
^ »Ah,« je odgovoril Fandor in skušal 

Kiti Juva, »lahko sva zadovoljna, da 
:6e je zadeva tako končala. Bodiva kar 
*rečna, da še dihava...«

''Ra pustolovščina naju je mnogo 
®tala, dragi moj,« je odgovoril Juve, 
'Kajina poklicna čast je kar nekam 
jKmadeževana...«
j  'Pok licna čast?... Ti pretiravaš...«

'Ne, ne, Fandor!... Odločila sva se, 
”® bova lopova presenetila, medtem 
naju je pa ta zverina pričakovala; 
midva sva ga nameravala ukleniti, pa 
*e °n naju zaprl v svojo mišnico...«

Komisar in časnikar sta korakala po 
mirni cesti de la Rochefoucauld, ki je 

”® skorajda izumrta. Prav pošteno 
p® se zbala, da bi ju kdo ne presene- 
A  da bi jima naposled sam doktor 
b-halek ne 6ledil za petami...
. Ko sta zavila na cesto Saint-Lazare, 
j® Juve obstal pred neko točilnico in 
Povabil Fandorja na zajtrk.

Vstopila sta in sedla v kot prazne 
®be, tako da sta imela vhod nepre- 
t®no pred očmi.
.Juve je naročil gnjat in vino Lahko

- mislimo, da sta oba prijatelja po- 
®no zalagala skromni zajtrk, zakaj 

Pošteno jima je že krulilo po želodcih.
Fandor bi bil od sile rad spregovo­

r i ’ loda Juvov resni obraz ga je opom- 
A  da mora molčati. Dobro je vedel, 

mojster prem išljuje..

Šele ko je Juve naročil sira in ša­
ljivo pripomnil, da bo tako okrepčan 
izdržal do obeda, se je časnikar opo­
gumil in vprašal:

»Juve, kaj misliš, kje neki tiči zdaj 
ta preleti doktor Clialeck? V bolniš­
nico sveie Katarine se prav gotovo ni 
vrnil?...«

»Kako le moreš biti tako naiven?!
V bolnišnici gotovo ni... Težko, in še 
prav težijo je pa reči, kje je... Sicer 
pa bodi kar prepričan, da ga bom 
staknil. Načrt že imam... Zdaj pa rajši 
pošteno potegni! Na zdravje!«

Juve in Fandor sta trčila; časnikar 
je koj izprevidel, da .Juve že kar ve, 
kje bo Chaleeka našel.

»Ali bi mi morda blagovolil pove­
dati kakšen je ta tvoj načrt?«

Juve je Fandorju namignil, češ zdaj 
ne moreni govoriti, ko pa pravkar pri­
haja krčmar, da odnese krožnike. Ko 
je pa zavaljeni krčmar spet odšel za 
točilnico, je komisar povzel;

»Moj načrt te že spet srbi!... Hm! 
Če po pravici povem, ga še nimam... 
Samo lo je pribito, da je Loupart iz­
ginil, in da so njegovi odnošajd z dok­
torjem Chaleckom še zmerom velika 
skrivnost... Eno edino oporo imam in 
ta je Jozefina v bolnišnici svete Ka­
tarine. Pribito je, da je Jozefina Lou- 
partova ljubica; Loupart pozna Clia- 
lecka, ki je bil v njegovi hiši izvr­
šen umor — in kjer je nevidna roka 
hotela tudi naju živa pokopati... Cha- 
leck je pobegnil, Loupartovega biva­
lišča pa tudi ne veva. Edino dobro 
je, da nama Jozefina ne uide. Zdaj se 
morava z njo sporazumeti, če hočeva 
najti osebe, ki naju zanimajo...«

Fandor je pritrdil:
»Prav imaš,« je dejal, »bdeti mo­

rava nad njo!«
»To je lepo rečeno!« je odgovoril 

Juve, »vendar pozabljaš, da dotlej, do­
kler bo Jozefina v bolnišnici, ne bova 
videla ne Louparla in ne Chaleeka...«

»Ko bo pa Jozefina odpuščena iz 
bolnišnice...«

»Potlej,« ga je prekinil Juve, »je 
ne smeva niti za hip več izpustiti iz 
oči!«

»Kdaj, misliš, da bo odšla iz bol­
nišnice?«

Juve ni odgovoril, temveč je s ko­
vancem potrkal na kupico:

»Krčmar!« je poklical, »račun...« _
Potlej se je obrnil k Fandorju in

»Ne verjamem, da bo Jozefina dolgo 
ostala v bolnišnici. Zdi se mi, da do­
bro ve, zakaj ji je Loupart grozil...

Niti zdaleč pa nc  mislim, da sumi 
doktorja Chaleeka, češ da je on stre­
ljal nanjo. Prepričana je gotovo, da je 
streljal njen ljubček im zato bo napela 
vse strune, samo da odide prej iz bol­
nišnice...«

»Da bi se Loupartu opravičila, ali 
mar ne?«

»To ni važno!... Midva zdaj veva, 
kaj nama je storiti. Jaz moram pri 
priči na policijsko ravnateljstvo, da 
poročam svojemu šefu gospodu Ha- 
vardu o dogodkih. Ti pa pojdi medtem 
v bolnišnico svete Katarine, obišči 
ravnatelja in se prepričaj ali je Jo­
zefina še zmerom na varnem. Potlej 
pa mi lepo čuvaj ta zaklad... Čez kak­
šni dve uri pridem pote...«

Fandor je brž skočil na noge, stisnil 
komisarju desnico in hotel kar oditi.

Juve ga je zadržal;
»Samo še hip!« je vzkliknil. »Ako 

bi ne mogel iz kakršnega koli vzroka 
čakati v bolnišnici name, pokliči po­
licijsko ravnateljstvo, sobo 44 in me 
zahtevaj k telefonu. Tam lahko tudi 
naročiš kaj zame... Odredil sem vse, 
da me bodo celo jutri, čeprav je ne­
delja, takoj obvestili...«

Čeprav ni bil Fandor bojazljivec, 
ga je vendar pri poslednjih Juvovih 
besedah spreletel nekakšen nemir. 
Precej pa je odgnal nevšečne misli, pri 
srčno stisnil Juvu roko in se odpravil 
na pot...

*

Čez četrt ure, ko je Jerome Fan­
dor zavil na cesto Ambroise-Pare, je 
srečal neko žensko, ki se je ob po­
gledu nanjo zdrznil.

»Lej, lej,« je zamrmral, »to srečanje 
nama je prekrižalo vse račune...«

Nekaj korakov dalje, ko je bil že 
prepričan, da ga ženska ne more več 
opaziti, ee je obrnil in gledal za 
samotno popotnico, ki jo je pravkar 
srečal...

»Ona je!« je spet zamrmral; »ni 
dvoma...«

Ženska je prečkala bnljvar de la 
Chapelle in zavila na buljvar Bar- 
ber...

Fandor ji je sledil za petami...

Ko je odbila ura na bolnišnici svete 
Katarine šest, se je začelo na oddelku 
vsakdanje vrvenje Strežniki in strež­
nice so pripravljale vse potrebno za 
noč.

Na oddelku doktorja Patela je 
pravkar službujoči zdravnik opravljal 
pregled. Oslabelim je dajal poguma,

šolska naloga o kravi
K rava je sesavec in  dom ača žival. 

Živi povsodi. Prevlečena je s kravjo 
kožo. Zadaj im a rep s čopičem, s k a ­
terim  odganja m uhe, ker bi mogle 
pasti v mleko.

Spredaj je glava, k je r raste jo  ro ­
govi in  k jer je tud i gobec. Rogove rabi 
krava za suvanje, gobec pa za m u­
kanje. Spodaj pod kravo visi mleko, 
ki je tako napravljeno, da se ga vleče, 
č e  se n a  n jem  vleče, potem  priteče 
mleko. Mleka n ikdar ne zm anjka, ker 
ga k rava sproti dela; kako to  dela, ne 
vem, ker tega še nism o vzeli.

K rava fino diši in  jo  duham o že 
od daleč, k a jti ta  duh dela zrak na 
deželi.

Mož krave je vol. Izgleda tako ko 
krava, samo mleko ne visi pod njim . 
Zato tud i n i sesavec, temveč ga upo­
rab lja jo  za delo. Bik je psovka.

K rava živi od trave, in  če je trava 
dobra, je  tud i mleko dobro, če je 
trav a  slaba, je slabo tu d i mleko; če 
pa grmi, se mleko zasiri.

K rava ne potrebuje mnogo hrane, 
ker prežvekuje to, kar je  enk ra t po­
jed la  tako dolgo, da je  sita. Več ne 
vem.
»Koprive« — Zagreb — (Slov. kotiček.)

u m o r

Staromodne ženske 
Stara teta: »Kaj? Nad Benetkami 

si letel, pa nisi pozdravil moje pri­
jateljice Amalije?!«

(»it Travaso« — Rim)

Brzojavka
Zena nekega bogatega Am eričana je 

prišla v Pariz. Ko je pohajkovala po 
velikih buljvarjih , se je zdajci ustavila 
pred izložbo nekega z la ta rja : zagle­
dala  je bila prekrasen nak it za 25.000 
frankov.

P ri priči se je odpeljala na  pošto in 
brzojavila svojemu možu v Newyork, 
ali ji  dovoli, da si kupi lepo ovratnico.

N jen mož je n jeno prošnjo brzojav­
no odklonil:

»No., Priče tov high.« (Ne. Cena 
previsoka.)

Zena je brzojavko odprla in  vsa 
srečna brala:

»No priče tov high.« (Nobena cena 
previsoka.)

P ri priči se je  odpeljala k  z la tarju  
in  si izbrala dem antn i nak it za 40.000 
frankov.

Tako je Američan za m anjkajoči 
»step« (piko) m ed »no« in  »priče« 
plačal 120.000 dinarjev...

V ečerna molitev
»Slavko, razločneje moli, drugače te 

prav nič ne razum em !«
»Saj k tebi, m am ica, vendar ne m o­

lim!«

Novodobna mladina
»Kdo je bila K a ta rina  Velika?« 

vpraša učitelj.
»M arlene Dietrich,« se odreže učenka.

Na modni reviji
»Pri teh  elegantnih m anekinkah me 

zmerom prime želja po novi obleki!« 
reče že postarna dam a svojemu možu.

»Mene pa  po novi ženi!« vzdihne 
n jen  mož. (»Candide«, Pariz)

Pozna jo...
Pri Verižnikovih je po večerji go­

spodinjo popadel glavobol. Zato je  na­
ročila služkinji, naj telefonsko pokliče 
zdravnika. Krščenica je to takole opra­
vila:

»Halo, tu sližkinja Verižnikovih. Go­
spa prosijo, če gospod doktor n im ajo  
boljšega opravka, da tako j pridejo n  
gospe.«

okrevajoče je samo ljubeznivo 
vprašal po počutju.

Sicer je bilo v veliki dvorani 
prav pusto. S pritajenim glasom 
so si sosede druga drugi voščile 
lahko noč.

Zdravniški obhod se je bližal 
koncu.

»Nu,« je dejal zdravnik mladi 
ženi, ki je sedela pokonci v po­
stelji in ji očitno ni bilo do spa­
nja. »Ali nas nameravate mar 
že zapustiti?«

»Da, gospod doktor...«
»Ali vam ni prijetno pri nas?«
»Že, že, gospod doktor, ven­

dar...«
»Vendar?... Ali se mar še 

zmerom bojite?...«
»Oh, še malo ne!...«
Bolnica je te poslednje bese­

de izrekla tako prepričevalno, 
da je zdravnika nehote posilil 
smeh.

»Jaz bi v vaši koži ne bil tako hra­
ber... Kaj bos!e pa počeli? Zelo sla­
botni ste še! Kar lepo pri nas osta­
nite čez noč in odidite po jutrišnjem 
predpoldanskem pregledu, če res ne 
marate več pri nas ostati...«

Deklira je energično stresla glavo in 
odgovorila:

»Nočem več ostati, gospod doktor...«
Zdravnik je vdano skomizgnil z ra­

meni in ravnodušno odgovoril:
»Prav! Pa vam bom napisal od­

pustnico.«
Pokilial je uradnika in mu nekaj 

naročij.
Komaj je zdravnik odšel iz dvora- 

rane, je Jozefina že skočila pokonci in 
segla po obleki, ki ji jo je strežajka 
prinesla.

»Ali mar mislite, da bom za večno 
ostala v tem brlogu?« je smeje se de­
jala neki sosedi, ki jo je vsa prepla­
šena z razprtimi očmi gledala.

»Ali vas kdo pričakuje?«
»Kakopak... Vsaj upam... Loupart bo 

itak že hud. ker sem se tako dolgo 
mudila v bolnišnici.«

»K njemu se vrnete?«
»Kako le morete kaj takega sploh 

vprašati?« je odgovorila z glasom, ki 
je bil poln ogorčenja.

»Jaz bi ee že bala srečanja s takim 
možem... Ali veste, da va6 je pravi 
čudež rešil smrt? Kaj pa mislite, da 
bo zdaj storil z vami, ko se vrnete...«

Jozefina se je glasno zasmejala:
»Vi Louparla ne poznate!... Če bi 

me hotel ustreliti, bi me bil prav go­
tovo ustrelil... Mojstrsko roko ima!... 
Prav gotovo me je samo namenoma 
ranil... On je že dobro vedel, zakaj 
je zahteval, naj se pri priči vrnem do­
mov... Gotovo gre za važne stvari... 
Potrebuje me... In to je zame do­
volj...«

Paznica je z energičnim glasom 
ukazala mir. Po bolnišniških predpi­
sih namreč ni dovoljeno govorjenje po 
večernem zdravniškem obhodu.

Medtem se je Jozefina že oblekla... 
Obula si je še čevlje, počesala si je 
lase in — pripravljena je bila!

Sijoča v obraz je odšla iz dvorane, 
stekla, prepevajoč si pesmico, po stop-

D V O J N I  U Ž IT E K

P R O I Z V O D :

Ut
B O N  B O N I

U N I O N  Z A G R E B

Spomin
»še pomniš, Lojze? Pred desetim i 

leti, ko je bila huda zima, sva se 
vzela.«

»O, vem — še danes me m raz strese, 
kadar se spomnim.«

Ukrajinska
U krajinski vojak pride nekega ve­

čera mimo zvezdarne in  vidi, kako 
nekdo strm i skozi orjaški daljnogled v 
nebo. Radovedno pristopi in  ga vpraša:

»Kam  pa stre lja te  zdaj v noči?«
Toda odgovora ni dobil. Zato je pa 

čez nekaj trenutkov zagledal prekrasen 
meteor, kako se je  u trn il na  nebu.

»Gromska strela!« je navdušeno 
vzkliknil vojak. »Zdaj je  pa res za­
del!«

Hainoi/e-iša Škotska
»Ali je  res,« je vprašal Jim  M cln- 

tosha, »da se je tvoja hči zaročila? 
Kakšen je zet? Si zadovoljen z njim ?«

»Menda, je ponosno prikim al M cln- 
tosh. »Vsak večer t i  u trne  luč in  vza­
me mojo hčer na kolena — tako  p ri­
h ran i elektriko in  rabi sam o en stol 
za oba.«

¥

Otroška sreča 
»To je pa res dobro, da je naša

babica gluha! Za vsak rojstni dan ji 
labk« deklamiramo isto pesem.«

(»Ric et Rac« — Pariz)

nicah navzdol in zavila čez dvorišče 
k vratarju:

»Domov grem! Pa hvala za vse!« je 
zaklicala starcu, medtem ko mu je iz­
ločila odpustnico. »Nikoli se več ne vi­
dimo!«

»Da, da, poznamo to!« je dobro­
dušno zamrmral starec. V soboto se 
vsaki zahoče prostosti, vsaki, ki le na 
nogah stoji...«

Ko so se zaprla težka vrata za Jo­
zefino, je odbrzela po ulici kolikor so 
jo noge nesle. Cestna ura je kazala 
pozno uro...

Iz tovarn v okraju la Chapelle so 
vre.) delavci in delavke na živahne 
ulice na levi in desni.

»Nemogoče je, da bi me v tej gneči 
opazila,« si je mislil Fandor, ki je ne­
prestano sledil samotni Jozefini. »Sicer 
n'e  tudi še nikoli videla ni — in 8e ji 
niti sanjalo ne bo, čeprav se ozre, da 
jo zalezujem. Prišla je iz okoliških 
buljvarov, zavila je v središče in zdaj 
sva na ulici de la Goutte d’Or. Brez 
dvoma gre domov...«

Nekaj minut pozneje je Jozefina reg 
stopila v stanovanjsko hišo.

Medtem ko je mimogrede pozdra­
vila vratarja, je bil tudi že Fandor 
p n  hiši m je ravno še videl, kako je 
sleJcla po 6topnicah navzgor.M

^Imenitno! Tičica se je vrnila v svo- 
je gnezdo. Zdaj moram pa paziti, kdo 
jo bo obiskal...«

Fandor je stopil v sosedno krčmo 
in zahteval papir in črnilo.

»Juvu moram napisati obširno jioro- 
oilo,« si je dejal...
„ Kv° ie že tri strani popisal in načel 
ze četrto, da bi komisarju opisal vse 
primerne prostore, ki bi služili straž­
nikom za skrivališče, je zdajci po­
gledal skozi okno in se od strahu sko­
raj sesedel...

»Vraga!« je zamrmral, »kaj naj to 
pomeni?«

Vrgel je kovanec na mizo, in še za 
mar mu ni bilo, da je odrinil dvajset 
frankov. Ne meneč se za priklone krč. 
marja, ki ni bil vajen takšne napit­
nine, je stekel ko obseden na cesto.

Tik ob hišah ee je plazi! proti bulj- 
varju Barbes.

»Človek bi je skoraj ne spoznal več... 
Vendar je prava!... si je dajal Fandor.

Ne da bi pustil deklico iz oči, je 
prišel Jerome Fandor do postaje pod­
zemeljske železnice.

»Kam ee le pelje?... Prvi razred... 
Hudi mana! Ali ima mar sestanek z 
doktorjem Chaleckom?... Neumnost!... 
Ali pa vendar..«

»Za vsak slučaj ne bo napak, če ji 
sledim!« si je dejal Fandor... »Sam 
Bog si ga vedi kje se bom usidral?...«

Loupartova ljubica je bila pravi tip 
ljubke Parižnnke. Ce je bila prikupna 
že v 6voji skromni in preprosti obleki, 
ki jo je oblačila kot delavka, jo je 
elegantna toaleta spremenila v pravo 
pravcato damo, ki je ponosno in samo­
zavestno dvigala glavo. Oblečena je 
bila v temnosivo obleko, okoli vratu 
si je zapela severno lisico, na glavo 
si je posadila koketen klobuček in no­
žiče so ji tičale v drobcenih čeveljčkih 
iz kačjega usnja... Nibč«* bi ne bil v 
tej elegantni dami pred lyonsko po­
stajo podzemeljske železnice, spo­
znal siromašne bolnice, ki je pred 
kakšno uro od-la iz bolnišnice svete 
Katarine.

Moški, ki so jo srečavali, so jo obču­
dujoče merila od nog do glave, vendar 
6e niti najpogumnejši niso upali tve­
gati naskoka...

Jozefina se je komaj vrnila na trg 
pred lyousko postajo, ko je pristopil 
k njej neki skromno oblečen mlad 
mož in jo nenavadno ljubeznivo vpra­
šal:

»Oprostite, milostljiva, Ali bi smel 
samo trenutek z vami govoriti?... Pro­
sim vas. ne recite ne!... «

»Gosjiod...«
»Samo sekundo, milostljiva! Gre za 

zelo važno stvar...«
Nekaj hipov se je Jozefina obotav­

ljala, potlej je pa dejala:
»Tak povejte že, kje vas čevelj 

žuli...«
»Oh, prosim; toda ne tukaj! Ali vas 

smem povabiti na skodelico čaja...«
»Kakor želite!...«
Dvojica je zavila v bližnjo slaščičar­

no — in ne da bi samo slutila, jima 
je nekdo sledil...
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Mabel in sprevodnik
( N a d a l j e v a n j e  s 4. s t r a n i )

K om aj je zam rla  pesem , ji  je, 
m isleč n a  svoj tr a k  »Englisli«, brž 
sladko šepn il n a  uho  »my darling« 
in  »sweet h ea rt« ...

Pozno v noči s ta  se poslav lja la. 
N ekje n a  nekem  vogalu, n a  k r i­
žišču cestne  železnice. H otel jo  je 
sicer sp rem iti domov, to d a  ona 
ga je  ljubezn jivo  zavrn ila : »Ne, 
h v a la ... Ni m ogoče... Res n i m ogo­
če... bom že sam a našla ,«  in  z vso 
vnem o je  zah tev a la , da se sam  od ­
pelje  dalje .

Č udno, d a  ga k a r  sam ega domov 
pošilja! Tako v zadregi, tako  sam  
se je  zdel, kakor d a  bi bil tu j v 
tem  m estu , k ljub  svoji sprevodni- 
ški un ifo rm i tu j in  negotov v veli­
kem  m estu , polnem  križišč in  ne- 
s lu ten ih  nev a rn o sti...

T rije , š tir je  tra m v a ji so že od- 
d rd ra li m im o; potlej še eden — in 
še eden. Z rla s ta  si v oči, d rža la  
s ta  se za roke in  n is ta  se m ogla 
ločiti.

N aposled — ločiti se ven d ar m o­
r a ta  — je stopil po m alem  in  v s a ­
n je  za top ljen  n a  poslednji tram v a j. 
U stopil se je n a  zadn jo  ploščad
— in  tram v a j g a  je  odpeljal Bog 
sam  si ga vedi kam , v tem o vele­
m esta ...

M abel se je  t a  slika v tisn ila  v 
srce. G ledala je  za n jim , to d a  n je ­
gov obraz je  p o s ta ja l čedalje m a n j­
ši, n jegova postava  čedalje  m rač - 
n e jša . R deča svetilka n a  zad n ji 
p la ti tra m v a ja  je  izginila v m egli...

ču d n o , se je zam islila  zdajci M a­
bel, n ikoli ga ne bom  več videla. 
N ešteto d ru g ih  ljud i, ki m i j ih  je  
tako  m alo  m ar, sestrične , svak i­
n je , p r ija te ljice ... vse, vse bom še 
v idela, sam o n je g a  n iko li več... 
Č udno...

Avto je  p rid rve l m im o. P odza­
vestno  je  dvignila roko. »Hotel 
B ristol!« je  ukazala, in  ko je sedla 
n a  m ehke blazine, se ji je  čudno 
zdelo, d a  n e  sedi n ihče poleg n je ...

Miss M abel je  stop ila  v hotelsko 
predsobje. D am e v večern ih  to a le ­
ta h ,  gospodje v sm okingu. Od n e ­
kod je donela  p r ita je n a  godba. 
Dva g en tlem an a  v e legan tno  sk ro ­
je n ih  ob lekah  s ta  jo  s h ladno  a n ­
gleško v ljudnostjo  pozdravila. Do­
m ačina , ki je z n jim a  n e k a jk ra t 
p lesala ...

Sicer b i res lahko , je p rem išlje ­
vala, domov brzo jav ila , d a  pridem  
dva, t r i  dn i kasneje... Z akaj n a p o ­
sled? ... K onec je  ita k  zm erom  
e n a k ... R deča lučka n a  zad n ji p la ­
ti  tra m v a ja , ki izgine v noč. Zakaj 
nek i? ...

T oda n je n o  h rep e n en je  se je 
uprlo! Z akaj n e  m ore b iti zdaj tu , 
d a  zapleše z m enoj, nam esto  te h  
do lgočasnih  d ru žab n ih  lu tk ... T a  
dva — sicer s ta  v C am bridgeu š tu ­
d ira la  — in  ven d ar se ne m ore ta  
p o n a ša ti s tak im le  trak o m  n a  ro ­
kavu , s trak o m  »Deutsch« k je  n a  
londonsk i podzem eljski železnici... 
M isli so se ji zap le tle ... Spom nila 
se je , d a  je  z n jim  v istem  mestu_, 
in  ven d ar je  ta k o  neskončno  daleč 
od n je ; t a  m isel j i  je  p o sta la  n e ­
znosna.

S tek la  je  k dvigalu. N ajlepše, če 
začne ta k o j sp ra v lja ti s tv a ri v kov- 
čege in  se k a r  ju tr i  z ju tra j s prvim  
vlakom  odpelje ... Saj res: ob lju ­
b ila  m u je  razglednico. D a, posla­
la  m u  bo razglednico iz Londona, 
k a ted ra lo  svetega P av la , pogled n a  
R egen t S tre e t — in n ap isa la  m u 
bo: »P risrčne pozdrave, M abel«... 
In  to  bo vse.

K om aj je  s top ila  z eno nogo v 
dvigalo, jo  je  sp re le te la  misel. 
S vetla , pog u m n a m isel. V n jen em  
nežnem  obrazu je  k a r  zasija lo  ve­
selo raz b u rje n je . (N ajm an j tako  
le p a  je  ko G re ta  G arbo , je  ugoto­
vil liftboy , ki je  bil že ted en  d n i 
za lju b ljen  v m iss M abel iz sobe 24.)

M abel se je  p ra v k a r  odločila: Ne 
bom  m u posla la  razglednice s p r i­
s rčn im i pozdravi, tem več pism o. 
K a r  odk ritosrčno  ga bom  vpraša la , 
če g a  m ika  London in  če bi ho te l 
p r it i  za zm erom  tja .  Z m enila  sem  
se že s svojim  b ra to m  H arry jem
— tak o  bom p isa la  — ki je  p ri 
podzem eljski železnici. H arry  je

S k i t u  c M m - š k r  m

Najlažji, najtrpežnejši in najudobnejši telo­
vadni čevlji, pripravni za vse vrste športa. 

Vel. 30 — 34 Din 29.—
Vel. 35 — 42 « 35.—

Trpežni in čvrsti čevlji iz močnega debelega 
usnja in z gumastim podplatom, zelo prikladni 
za nemirne dečke.

Vel. 30 — 34 Din 39,—
Vel. 35 — 38 « 45.—

Najbolj priljubljen in največ zahtevan otroški 
čevelj iz finega telečjega boksa * čvrstim  
usnjenim podplatom.

Vel. 30 — 34 Din 69.—
Vel. 35 — 3» _ _  « 79.—

Visoki čevlji iz močne kravine z neraztrgljivim  
1I} nepremočljivim gumastim podplatom. Ne- 
obhodni ža šolsko deco za dež, blato in sneg. 

Tel. 30 — 34 Din 45,—
Vel. 35 — 38 % 59.—

Najprikladnejši dekliški čevlji za solo 
in ulico, iz finega okrašenega boksa 'J - 

zaponko čez rist in močnim usnjenin> 
podplatom.

p rem e ten  dečko, on m u bo že n a ­
šel p rim ern o  službo p ri tem  pod­
je tju ...

M abel se je  sk rivnostno  n a sm e h ­
n ila : D a to  m u bo p isa la  — in  n iti 
besedice več. Vse drugo  bo p rese­
n ečen je . N jen  b ra t  H arry  je  lju -  
beznjiv  dečko. V ogenj bi šel zan jo . 
Z akaj bi n je j n a  ljubo  ne vzel še 
k ak šn eg a  d u n a jsk eg a  to v a riša  s 
seboj n a  »turo« in  ga podučil, kako 
se človek v L ondonu p re rin e  n a ­
p re j...  O, H arry  je  tič ... saj je  p ri 
londonski podzem eljski železnici — 
d e ln iča r in  u p rav n i sv e tn ik ... *

i UČITELJICA 26 LET, čedne zu n a n jo s ti d o b ra  
g o spod in ja , želi p o s ta t i  d o b ra  žen k a  in m a­
m ica. D op iso v a ti že li le  s p lem en itim  in teli- 
g en to m  od 28 do  35 le t, v  d ržavn i služb i, ki 
n a j o d govo ri n a  u p ra v o  n eanon im no  po d : 
»Le, Če bo m ožna te m  p o to m  sreča !«

Vse vrste oblek, nepremoč­
ljivih Hubertusev, plaščev, 
perila itd., si nabavite po 

zelo nizki ceni pri

PreskerJu
Sv. Petra cesta štev. 14

Remington
16 novih modelov vodi zo­
pet na trgu pisalnih strojev

Prodajamo tudi na dolgoročno odplačilo po nepovišanih cenah
model „Junior“ je mali v kovčegu, lepo opremljen — 
družinski — potniški in pisarniški stroj. Nizka cena 
dovoli vsakomur, da si ta pisalni stroj takoj nabavi 

Zahtevajte p o n u d b o , p r o s p e k te  in n e o b v e z n o  p r e d a v a n j e  od:
Gen. zast Remington tvornice tt. M A T A D O R ,  Zagreb, IHca 5 
Zastopnik za Ljubljano In okolico: Ivo Klarič, Ljubljana, Kolodvorska 28/IL 
Razstava in prodaja strojev: Tehnik, J. lianjai, Ljubljana, MikloSičeva 20

T el. 34-1»

Male og lase socialnega značaja računam o po 
25 par za b esed o, trgovske in podobne pa po 
50 par za besed o. Preklici In trgovsko-obrt*  
niški og lasi, ki nim ajo prodajnega značaja, 
stanejo  po 1 Din za b esed o. — Za vsak mali 
oglas Je treba te  posebej p lačati davek v 
znesku 1*60 Din. Kdor želi odgovor, d ostavo  
po p o iti ali če  ima oglas Šifro, mora dopla­
čati t e  3 Din. — Mali oglasi s e  p lačajo vedno  
vnaprej, in sicer po poštni nakaznici, po po­
štn i položnici na ček. račun »Družinski ted ­
n ik i uprava, Ljubljana 15.393, ali pa v znam ­

kah obenem  i  naročilom .

Jnformaciic
V saka beseda 1 Din. Davek 1'50 Din. Za šitro  
ali dajanje n aslovov 3 Din. Najm anj 10 b esed .

IŠČE SE STREŽNICA, k i zna  lepu  p ra t i  p e rilo  
in nogav ice  t e r  fino  k rp a t i .  P o n u d b e  n a  u p rav o  
»D ružinskega te d n ik a«  pod S ilro  »N atančna« .

POSOJILO BREZ POROKOV d a jem o  držav- 
in  sam o u p ra v n im  u rad n ik o m  t e r  u p o k o je n ­
cem . P iš ite  n a  u p ra v o  pod »A m ortizacijska« .

INTIM NI žEN SK t KOLEDAR, v e lik o s t no­
te s a ,  180 s tr a n i , m o ra  im e ti v s a k a  d o zo re la
žen a , d a  se  pouči, k a k o  se  lah k o  b rez  fi­
zične a li m o ra ln e  škode n a  v e rsk o  In m e­
d ic in sk o  n eo p o rečen  nač in  t r a jn o  izogiba
s p o č e tja . P o  p o v ze tju  Din 20'—. Z aloga v 
L ju b lja n i: K a ti V oda, M edvedova 8 ; dobi 
se tu d i v U čit. k n jig a m i in r  t r a f ik a h  n a ­
s p ro ti  »Rio«, S lam iča In v t r a f ik i  na Tyr- 
ševi c. 63.

2>cpzscv<xzi/e
V saka b eseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za Šifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. N ajm anj 10 besed.

33 LETNI POSESTNIŠKI SIN , bivfii podo fic ir, 
lep, zd rav , a b s tin e n t, s  s rčn o  izob razbo  (izven 
v sa k d a n jo s t i)  de lav en  in  v a rče n , želi zn a n ja  
z z re le jšo  in te lig e n tn o  in  p re p ro s to  gospod ično , 
z n ek a j p rem o žen ja , k a te r a  b i im ela  v ese lje  
do  k m e tijs tv a  v sv rh o  že n itv e , oz ir. p rev ze tja  
(n ak u p ) lepe d om ačije . Z nan je  n em šč ine  zaže- 
Ijeno . P o n u d b e  na u p rav o  p o d : »V delu  je  r e ­
š itev .«

ŽELIM JUNAKA UNIFORME, rešite lja  plahe 
golobičice, željne skupnega gnezda. D opis na 
u pravo pod »Reditelj«.

DEKLE STARO 30 LET gre  k o t gospo d in ja  
h kak šn em u  s ta re jš e m u  gospodu , n a jra je  
u pok o jen cu  a li sam cu . P o n u d b e  pod »P ridna  
i n p o ž t e n a « .

DISKRETNI GOSPOD, s ta r  25 le t, bi se 
rad  seznan il s  s im p a tič n o  gospo ali gospo­
d ično  n jegove s ta ro s t i ,  ki b i ga iz p r ija z n o ­
s ti  uč ila  n em šk e g a  jez ik a . D opise s poln im  
im enom  p ro s im  n a  u p ra v o  »D ružinskega 
te d n ik a«  pod »N em ščina«.

SIMPATIČNA DAMA, v ž iv ljen ju  n esrečn a , 
želi z n a n ja  z d o b ro  s itu ira n im  gospodom , 
ki bi ji b il p r ip ra v lje n  p o m a g a ti . Sam o resn e  
p o nudbe  n a  u p rav o  »D ružinskega ted n ik a«  
pod š ifro  »S am osto jna« .

LEPE DEKLIŠKE PRSI dobi lah k o  v sak a  žena  
tu d i v n a jte ž jih  s luča jih  že v k ra tk e m  času , 
če se m a sira  8 čudežn im  elik s irje m  »Eau de 
Lahore« . 1 s tek len ic a  z n a tan čn im  navod ilom  
s ta n e  Din 40’—. Po p o š ti ra zp o š ilja  parfum e* 
rija  NohiHor. Z ag reb . Illca  84.
B A R V A N J E  LAS ni več p o tre b n o  pri s t ro ­
kovn jak ih , k e r  si jih  c Oro-barvo za la se , ki 
Jo d o b ite  v č rn i, rjav i, te m n o rja v i. svetlo - 
rjav i in p lav i b a rv i, lah k o  v sakdo  eam b a rv a  
in je  p o s to p ek  zelo en o s ta v e n  In s ta ln o s t 
b a rv e  za jam č en a . 1 g a rn i tu ra  z navodilom  
s ta n e  Din 30*—. Po p o š ti ra zp o š ilja  parfum e* 
r ija  N obilior. Z ag reb . Iliča 84.

MLAD SIMPATIČEN GOSPOD sl želi zn a n ja  
z rav n o  ta k o  s im p a tič n o  gospod ično  iz bo ljše  
d ru ž in e , 6 ta ro  20 d o  25 le t. P ogo j d o b ra  
v zgo ja , p le m en it zn a ča j in In te lig e n ca . P o ­
n u d b e  n a  »D ružinski te d n ik «  pod š ifro  »Sim ­
p a tičn o  dekle«-

ZNANJA ŽELI po dop iso v an ju  m lad gospod, 
s re d n je  p o s tav e , m u z ikalen , s s ig u rn o  bo ­
d o čn o s tjo , z m lajšo  gospod ično , z n ek a j k a ­
p ita la  v sv rh o  k asn e jše  žen itv e . C en jene  do ­
p ise  na  u p ru^o  lis ta  pod š ifro  »H repenen je« .

S t a n o v a n j c
Vsaka beseda 25 par. D avek 1*50 Din. Za šifro  
ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 besed.

SOBO ALI SOBICO iščem  za s ta ln o  v bližin i 
g lavnega ko lo d v o ra  po m ožn o k ti s c e n tra ln o  
k u rja v o  in s tro g o  s e p a rira n im  vhodom . Do­
p ise  na og lasn i oddelek  »D ružinskega te dn ika«  
pod  »O značba cene«.

STALNO STANOVANJE išče jo  t r i  od rasle  
o se b e ; večjo  sobo, k u h in jo , 6hram bo  in p r i­
tik lin e . N aslov v u p rav i »D ružinskega te d ­
nika«.

Kozmeiiha
Vsaka beseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za šifro  
ali dajanje n aslovov 3 Din. Najmanj 10 besed.

IZPADANJE LAS IN PRHLJAJ prepreči sam o 
znano sred stvo  Voda la kopriv. Lasje posta  
nejo sp e t bujni, vrhe t e  Jim lesk In posta  
nejo popolnom a zdravi, Ce jo redno dvakrat 
na ted en  uporabljate. 1 stek len ica  s  navodi 
lom  stan e Din 80*—. — Po p o lti razpošilja  
parfum erija Nobilior, Zagreb, Iliča 84.

ESENCA IZ KOPRIV Je že davno preizkušeno  
najboljše in najzanesljivejše sred stvo  proti 
prhljajem ln izpadanju las. 81abi in zanem ar­
jeni lasje dobe v najkrajšem  času  m ladostno  
bujnost In lesk . 8 tek len ica  z navodilom  Din 
80’—. — N aroča se  pri: Nobilior-parfumeriji*  
Zaareb. Iliča 84.

P r e d a m
Vsaka beseda 25 ali 50 par. Davek 1*50 Oin. 
Za šifro  ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 

10 besed.
POHIŠTVO. V eč šp e ran ih  so b  n a  za log i, o re ­
hova k o ren in a , od 3.400 Din n ap re j. K uh in jske  
k red en c e  od 870 D in n a p re j p ri L ancoš D. 
W olfova  12.

Tako zadovoljni kakor so  drugi, b o s te  tu d i 
VI, če n a ro č ite  p rv o v rs tn o  u ro  bud ilko  s 
sliko  p rečudežne  M arije  z B rez ij. Izd e lav a  v 
na rav n ih  b a rv ah  Je ta k o  o k u sn a  in lična, da 
bi že z a to  ne sm ela  ta k a  u ra  m a n jk a ti ▼ 
prav  noben i hiši. Se p osebna  p riv lačn o s t Je 
M arija , ki g leda izza G orč na nas, ki pri­
čak u jem o  n je n e  to lažb e . Dre so  okusno  iz­
de lan e , so  trp e ž n e  In zelo poceni. P rv o v rs tn a  
Din 107*«—, Din 0S*~ in Din 87*—. N aro č ite  
po dopisnic i z navedbo  n a ta n č n e g a  n aslova . 
Pošljem  ta k o j po p o v re tju . 8e p rip o ro č a  

Zdravko R ant. urar, Jesen ice Fužine.

fčucla a l ts a ,
trdo kožo in zarasle nohte 
Vam brez bolečin odstrani­
mo ter noge strokovnjaško 
zmasiramo v naši pedikuri. 
Obiščite nas, prepričajte se!

e i e n b u r g o v a  1

Izdaja za konzorcij »Družinskega tednika« K. Bratuša, novinar. Odgovarja Hugo Kern, novinar, ITiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja a  Mihalek. vsi v Ljubljani.


